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1. Welsh Language Board
1) &% =7k 4=(UK)

2) 1% ¥

- 3ol YU =019 A3

» Z}70]: Welsh Language Board
» 9 o]: Welsh Language Board
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2. Canolfan Uwchefrydiau Cymreig a Cheltaidd Prifysgol Cymru
1) &% =7k 9=(UK)

2) 71 B3

- Zhaol: Ald = of Al z=ofoh AEo] AFAlH

= Z}=70]: Canolfan Uwchefrydiau Cymreig a Cheltaidd Prifysgol Cymru

» g o: University of Wales, Centre for Advanced Welsh & Celtic Studies
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9) AtA T ALF: 177
10) 2007'd o4+ &Y. B F A
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Ddeg ISBN 9780947531386

- The Correspondence of Iolo Morganwg (3 volumes) ISBN
9780708321317

- Bardic Circles: National, Regional and Personal Identity in the Bardic
Vision of Iolo Morganwg ISBN 978-708320679

- Celtic Culture: A Historical Encyclopedia - 5 Volumes ISBN
9781851094400

o WA 2 AR
- Welsh dloje] ALgofalete] w7

| Fe U EEE:

Poets of the Nobility

The Visual Culture of Wales Project - Main series

The Visual Culture of Wales Project - CD-ROM Series

The Visual Culture of Wales Project - Associated Publications
Celtic Languages and Cultural Identity

Iolo Morganwg and the Romantic Tradition in Wales 1740-1918

12) AFZ9 F2 A &
- “Poets of the Nobility”
The Celtic Languages and Cultural Identity

Iolo Morganwg and the Romantic Tradition in Wales

- d9z=o) Abd B
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1. Center for Applied Linguistics

1) &% =7h W= (USA)
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= Skro]: S8 oAl H
» Z}70]: Center for Applied Linguistics

2) 71 W%
[e)
= g o Center for Applied Linguistics

T2 www.cal.org
% (202)-362-0700, = 2= (202)-362-3740
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- sl YA St 9R ZEAE
- SIolRA AT

A, Wl A o) o

g 25 T2 W RAE AT
- &) o] uSF(Foreign Language Education)
) 3£: Nancy Rhodes
- o] #3}F(Language and Culture Resources)
o 3E: Joy Kreeft Peyton
- doje} FA S H(Language and Literacy)
o 3E: Grace Burkart
- Ao &3 g7 ¢H (Language Education and Academic
Development)
th3£: Carolyn Temple Adger
- A+3] do}F(Language in Society)
th3E: Carolyn Temple Adger
- o] H7E(Language Testing)
) 3E: Dorry Kenyon

9) AHA % AN5: AT 119

10) 2007 o4k ZFof: o 9] H]

riy

CAL & dlojag, o3, A4, Fams ol9o vk Hops} nad
2 z

- Developing Reading and Writing in Second-Language Learners;

- Adolescent Literacy Case: A Video Ethnography of Teaching Second
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Language Students;

American Bilinbual Tradition;

Bilingual/ESL Programs and Practices Case;

CAL Disgest Series;

Collaborative Practices in Bilingual Cooperative Learning Classrooms;

Developing Literacy in Second-Language Learners 2] T

FFe HA R ALY obdsh 2

12)

A3 F9 F2 A g

- Sj=olulg K

CAL ojmolugie] AF< A7, AF 49 /M, =239 371, 371
gzl wA AEs =23t 25 2 5T olmo]l wot HUt
o #XH& o

- o] &3

CAL doj&stie AH 34, &4, T8, 2 3= =0 =, 44
2 A2 =9, A5 A, wikst FAEEAES AT AT 5 A
2 Folth Ed CAL HHAEH HFE)(HSFE B9 o188 5 U=
s EAHE g

- doje} FA S

CAL dJoj¢} ZAnSR= 253 Tedhdel, 53] 905 Al 27l9=
e s A F5 JFeh

- doju g3t shEvfEE

CAL doju53 Sa/hdPes Al 2249 o], 25 Ao ug, &
=5 nlgo g o] 7t2X7], P =9, k12 339 do] sksa
o} WALES 9% T2 Yl T #H3 ATE s AR F
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- Ab3 ol -
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: www.ed.gov/offices/ OELA /

o) G HAL T

FAa

F: 202-245-7100
T4 richard.smith@ed.
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= g oi: Office of English Language Acquisition

=

« 3
=
[

I

T
T
T

2. Office of English Language Acquisition

1) &% =7} "= (USA)

- T

‘mo
h
N
B/

s
T

g
ﬁo
=K
£
Hr
il

1

o]
pal

A

o
Ho

o

i

=
S

=

=

o 27

=

=

of B4}

Q

i

==
3

=

ot
oy
gl
-

wK

Tz
- A AR,

]

%2

)

8

o™ OELAS] 7]

19



S WA AFAL A A A AR TAH] Uk TgUe
249 JRE MY & Y= AT LG AYS AFGh PA
Yol Aok, F AP ANLA, A L Holg ANPA, a1
AFAF ADRAE DBF DA2FH YR ARHL FHE]
S| XA @z a
- ARAG ADRA;
AFAF AALAE F7h AAY AY Y B ZRaY, Z 9T
A ZEays v 279 L Sejart AFY A5 9% G
Z2aye APk =%, F AF LAY wg AW Yo -5
gFo] T2 T Fa Tl Wt g5 AWk YT 5

B S8 ARAY AQ AYAE AEHL ALY $90S Ask A
FAF AY ABAS) FolABeA NEHN B8e AFFHD FoiAe]

29 SIS A%,

- F AR ALFA
F AR ALRME F AR ALY Title 19 TIPS APt}
7} FEo 718 NPE AFsta 7 FEo| Title '] o7 F4&
SR FAIS T B3 Title 1Y) L TFAMSES WA= AIAME
Nkl v g

- A g HolE A AFA
A9 2 "oy ALFAE HolH A 7|#HoEA aHFHo=E AT
4 JEE OELAS YFE Rzt A Aday gapad 2 gl =
AS 93 £33 oy S AFdth. OELAY BA44E A= AYS HAs}
3 OELAS 43 HZE Fe|dic) ol3le 2dvlt} 'Title I’ ¥}

AARA AF, QolstaAse] Ard g BARES Budt F
2ol dolH 3% BIE At FolFEATY SR Folw 3
g2 A g,

9) A3 F AL 409

10) 2007 &4t FH: 722,717000 €& (2008'3)

20



DEPARTMENT COF EQUCATION FIRCAL YZAR 2008 CONGRESSIONAL ACTION Hovemter €, 2007

(nhosands of dels) 007 & i
Catwny CR Creraing Presigents il It ik
(fice, Accour, Programand ety G Pan el Haise Senie Confererce

(FFICE OF ENGLISH LANGUAGE ACQUISITION

English Lanquage Acquisition (ESEA Ml

1 g aepiston St s P I M T gm
Dy DB i
TOTA, CELA B0 mae T g o

1) %8 94
Lo W
Analysis of FY’99 and 00 Foreign Language Assistance Programs. G.

Duncan, 2002.
Building Upon Success: The Impact of FLAP Grants. G. Duncan,

2002.
Selected Foreign Language Projects: Highlights and Innovative

Practices G. Duncan, 2000.
Analysis of FY’95 and 96 Foreign Language Assistance Programs. G.

Duncan, 2000.

- T2 A AR
- & A% A = (State Formula Grant Program)
Q=ro] S B} JAEH 2 73 (Foreign Language Assistance
Program and Foreign Language Incentive Program)
ol AN RET AeaTt ATl o5 E) TG AQ =2y

- ARG z2a9

|
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10) 2007 o4k ZF-of: HF 7|
2005-2006 ol4HF 341,470,899 &)

SEE
- FAQ0lo] HE AR BE 2 A4
Official Languages Research Forum
ISBN 0-662-68962-3, Cat. no. CH3-2/9-2005
Official Languages Research Forum(2004: Gatineau, Québec)
C Gk ol wale ARES (P BaA)
Catalogue No. CH36-4/6-2007E-PDF, ISBN 978-0-662-45714-5
- Ao =Rzl iR Aol 67he] HiiMe] tigh FR-o
SREER
Catalogue No. CH14-12/2006E, ISBN 0-662-44523-6
- AdTk SlEE AR FAA el g Adel g JrpA uF
(1970-2003), (2006; 67 p.) Cat. no.: CH3-2/12-2006, ISBN 0-662-49150-5
- T2 o] Az Bal (2005-2006)
Catalogue No. CH10-2006, ISBN 978-0-662-49875-9
- MU doldTE AR £ A7 ARdd 53 A4ds AR A
(2006, 2007)
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Catalogue No. CH4-114/2006E-PDF, ISBN 0-662-49293-5

2) o= &4
- 2013l thig A ¥ (4.30, 2004)
(H=7H Aol Aol mefAFA A 2900 wSHE AFAT)
Catalogue. No. CH14-8/2005E-HTML, ISBN 0-662-39314-7
- dojot o]Fdolol g AAF HZ
ISSN 1203-8903, Cat. No. CH3-2-7/1998E, ISBN 0-662-26885-7

]
- 713 W 2 A W oolF Aol wSARY

12) AAFY T2 Ak UE
- Az A3
- SAA 2 5
e
- A 25 e
- AU @7
-394 2 AU B ER
BPARIE 2
- THEA]
- 3490
- ol F Ao
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AA717] A8 VEQAE 24sta 72 2o XEEZLE A 7EA
73} B35 93 d% oS v I /BERE EIA #YW ®vE B
718, B 2 93 ol 2 Ao B J|F T 57) 7]FEo] dHEa 9
o =g HNY] 97 FEUIEe Ayt HER 9 dEs HdA SO #HEd
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= A8 2 Fo £33 WS ALEH0 2 =R U



O =5

B Research Unit for Multilingualism & Cross-Cultural Communication
(RUMACCC)

1) &% =7} &3 (Australia)

2) 71 B3

- Shoof: thE o] B #F3 F oAtAE dTA

» 2} 0]:  Research Unit for Multilingualism &  Cross-Cultural
Communication(RUMACCC)

» 9Jo]. Research Unit for Multilingualism & Cross-Cultural Communicatio

(RUMACCCQ)
3) 71 A=A
» 723 F4: http://www.rumaccc.unimelb.edu.au/about/index.html
- 738 ME: +61 3 8344 5980
» Y F4: rumaccc-info@unimelb.edu.au
T4 Research  Unit for Multilingualism and Cross  Cultural

Communication, Level 2, 245 Cardigan St,

Melbourne, Victoria, 3010, Australia

University  of
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O otz 3=
B Pan South African Language Board(PanSALB)

1) &% =7k Folxz a7} F3}=1(South Africa)

)

2) 71# B4
= Zh=of: W golZE]v) ol

» Z}=70]: Pan South African Language Board(PanSALB)
» 9 ¢]: Pan South African Language Board(PanSALB)

3) 71& AgA

- 7213 F24: http://www.pansalb.org.za/

- A3} HE: Tel: 012 341 9651 Fax: 012 341 5938
- MY 4 communication@pansalb.org.za

4) AEAE: 19954

5 A% 54 & B9

W otz 7l Ao = 1999d 3 Holzlyl dojds] FAtS
2 ABEAE 19959 59 F el o] AHEAT. W Fotz a7}t o3
T otz Egt ke FH(199%69 1067 B)ell oAzt the# e HHO
2 AYH3

AR, 34019 khoe¢t San o] i 3} AREY WS =R}
A%

4, o), 1el20), TR E ], AL, EEE%ﬂ,ﬂ% , 97,
aga FEFoE EFE Holz gt Ao dRrFoE AEEHE EE
HojS3 ofgo], slE o], A ES], aga }—rﬂﬂoﬂﬁ T ARl
BEHoz AlgEe g2 dos 23 dojo AE-S FHX7] A,

6) A T AT A dol: otz El7to], o] 9

(Afrikaans, English, isiNdebele, isiXhosa, isiZulu, Sepedi, Sesotho,

Setswana, siSwati, Tshivenda, Xitsonga)
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8 24 72 2 PAY 4%
- A Ao} 91938 (Provincial Language Committees)
- =7} o} 713 (National Language Bodies)
- =7} APz 713 (National Lexicographic Units)
2yzke] Fofl Q= A Aol $19¥3](Provincial Language Committees) <]
dgre e Fol 4Fe v 5 e cdold AU EAlol sl A3

o A&s sh= ot W, o HHHA = FUAT I7Ado7|H
(National Language Bodies)> o= EA o], 3 = =AF oA et
= AT At Fol BF Lol tial oJArSlol] AHEs ot = 7F AR A
Z+2] ¥ 3] (National Lexicographic Units)9] &2 Ao e dAS £3

71998 BE 4ol A ARS AASHE Ao

R

9) AHA T AU 4478
10) 2007'd o2k Zb: 39,095('F°}= 27} M=, Rands)
11) F8 ¥4

A Fopzg gt dojolatgl= Hofz gt dol%
ol A1zke oL
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(@)
QI

s s o 209 el Al

9 W Ded ANAAL AT Yoks R oF LR ohe} PR

o] ALgL AT 7k B hste] AR A3l A3 sk ok
1

20043 39, o]d wWeol5e Folxglglel 117 EZF<Ao(seSotho sa
Lebowa, seSotho, seTswana, siSwati, Tshivenda, Xitsonga, isiNdebele,
isiXhosa and isiZulu)°ll T3S Fol dAAT, 543 WY, 2l Ao o
ol A AEE Adsle A7ASe Ul 29 FE 9 A% o

A LS,

» 2 Q WFZFE: 2005-2006 93 XA, 2006-2007 <& B A

- T8 YA E ALY

AR 2 dEEo ) digk AT, 7IAIHY, Khoi®t San =7} Aol7|#
A, #3F T, 223 Ao ALE ARYE Y Roo} BHS 3 AR

=
o -
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5) 29 =1 9 A9
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O A=

B AT O AR (Central Institute of Indian Languages)
1) &% =7k Q& (India)

2) 71 %A
- Shxof: JojFdATA
- Aol WRART HTHT HEATA

= g o] Central Institute of Indian Languages

3) 71& AgA

ﬁ

2 http:/ /www.ciil.org/
(0821) 2515820

=
=
5

.3
4 B2

AN T

: Department of Higher Education,Language Bureau Ministry of
Human Resource Development Government of India

Manasagangothri, Hunsur Road, Mysore 570006

X

7) 71& A4 IHIE/ A A7

8) 24 7z B FAE AW
- Centre for Creative Writing & Lexicography (%2t2} AR AlH)

- Centre for Education Technology & Media Studies (F]T]o] -9}
w57lE AY)
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- Centre for
- Centre for
- Centre for
- Centre for
- Centre for

- Centre for

)

- Centre for

Excellence in Classical Languages (3l
Human Resource Development (%1%
Information on Language Sciences (
Language Technology (¢17]1& 41H)
Language Planning (1o1A1S AlE)

Linguistic & Cultural Documentation (10183} #3173}

Materials Production (AFEAJ4F A1H)

- Centre for Speech Sciences (42| #}8} 4lE])
- Centre for Testing & Evaluation (33} 37} AlH)

- Centre for Tribal & Endangered Languages (<019 AFEo] AlH)

9) 8t3

UTRC
UTRC

10) 20079

Z Qg 1119

Solan: 117
Lucknow: 99

NERLC Guwahati: 3™

SR

CIIL(Central Institute of Indoan Lanuages): 29

Hol AlE)
Al AlH)
SEER )

-~

(¥%: Udaya Narayana Singh)

SRLC(Southern Regional Language Center) Mysore: 9%
ERLC(Eastern Regional Language Center) Bhubaneswar: 1978
NRLC Patiala (Northern Regional Language Center): 18
WRLC Pune (Western Regional Language Center): 133

(+%1 : 1,000%F Rs)

2006-2007 & A2k

2006-2007 =7 of A<t

2007-2008 <) A+<F

Plan 9.90 10.73 21.60
Non-Plan 7.87 7.87 8.26
Total 17.77 18.60 29.86
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11) 2 944

F8 W
1) =A (20053 5¥€7HA] & 3067 27}
prh: A A} E349%x 714 (Rs)
o o o Udaya Narayana
A Bibliography of Bengali Linguistics Singh 1986 30.00
ing

A Bibliography of Language Teaching .
) ] ] K.V.V.L. Narasimha
Arts: Studies Done in Indian 1992 25.00
) . o Rao & K.P. Acharya
Universities and Research Institutions

A Glossary of Grammatical Elements

. ) ) S.M.Katre 1981 18.00
and Operations in Astadhyayi
H.S.
A Prakrit Reader 1973 6.00
Ananthanarayana

A Sociolinguistic Investigation of the
English Spoken by the Anglo Indians | Jennifer M. Bayer 1986 18.00
in Mysore City

A Linguistic Study of the Problems in
Learning Tamil by Tribal Children of C. Sivakumar 1994 84.00
the Nilgiris

A Syntactic Study of Tamil Verbs N. Nadaraja Pillai 1992 116.00

A Study of Telugu Regional & Social J. Venkateswara
1994 86.00
Dialects: Prosodic Analysis Sastry

A Linguistic Study of Errors in the

} i R. Nanjaiah 1884 64.00
written English of PUC Students

A Handbook on Audio Cassette

) o Roopkrishen Bhat 2002 160.00
Course in Kashmiri (with 3 Cassettes)

(2) Y2 FIMEH o]
‘SRAVYABHARATI Audio Cassettes : First Language’
A& N. Nadaraja Pillai, S.S. Yadurajan & K. Narayana
(7 Aol Fax 1487 MM EH o] 157] 23

ADIVASI BHARATI Audio Cassettes ‘W ©](Tamil) 1 & II’
A4 . V. Gnanasundaram & N. Nadaraja Pillai
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DREEERES
‘Learn Devanagari with Hindi & English Commentary (Black & White)’
‘Tense in Kannada with Kannada & English Commentary (Colour)’
‘Vegetable Buying for Kannada Teaching’
‘Fathako Adult Literacy Programme in Mahl Language of Minicoy
Island’
‘Dodi Adult Literacy Programme in Mahl Language of Minicoy Island
(Colour)’
‘Doctor Payije, Adult Literacy Programme in Wagdi Language(Colour)’
‘Bhooth Patala Adult Literacy Programme in Wagdi Language (Colour)’
‘Learn Onge with Hindi Commentary (Colour)’
‘Bayasona on Health Education in Kannada (Colour)’

‘Jenukuruba Documentation on a Karnataka Tribe (Colour)’

(4) CD
‘Proceedings of the First Global Wordnet Conference’ |2} : Piek
Voseen & Christiane Fellbaum
‘Akka Theatre festivals -Kannada (Set of 6 CDs) with text book’
‘OARSMAN Wordsmith Tamil Language Games’ A2} : Sam Mohan Lal

‘Jenu Kurubas - Masters of the Forest’ A%} : Jennifer M. Bayer

SR AR AR

(1) New Linguistic Survey of India (INLSI)

(2) National Translation Mission

(3) National Testing Service (NTS)

(4) Linguistic Data Consortium for Indian Languages (LDC-IL)
)

(5) Development of Pali (DP) & Indian Grammatical Tradition
12) 3 F Fa A 8

1) KHS gltjo] o2 AE

2) o] 34 (Lexical) 75 AE

3) REEE} To(11:) 22 A

4) CCCK(Composite Correspondence Course in Kannada) A<

(
(
(
(
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(5) H<% Al¥(Validation Project)
o](Andaman) - Y3 H}Z ©](Nicobar) Al g

©
rO
aw)
2

13. 718} SolAtdk:

A= Fgaol Y2 vlo]AE (Mysore)d] (A2 A5 7o 9
U (77BE) (RLC, Regional Language Centers) -#-1}4] 22} Z (Bhubaneswar),
T-9}3t (Guwahati), 8U-9-(Lucknow), v}o] A2 (Mysore), -] &2}(Patiala),
W) (Pune) 18]3 £ Solan) O 2 o] FolA it
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O xH Ao}

B Pusat Bahasa

1) &% =7k JAEuv Aok (Indonesia)

o

2) 71¢ 3

» 3h=ro]: doj

» Z}=70]: Pusat Bahasa

» 9 o: Language Center

%1

: www.pusatbahasa.depdiknas.go.id

_Z[‘
S +62 21 4750406
A

il
Far =Y
: Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Nasional

Jalan Daksinapati Barat IV Rawamangun, Jakarta 13220

5) 49 &4 B A9

Az ulAlololel  HF, WAL s 19473 AZulAlel HHT
(Universitas Indonesia) W] A7|#o 2 &9t 1948 FuF 43} <o
7 TSt AxulAlol Iyt AojE3tY(Lembaga Bahasa dan
Budaya)o. 2 o, o]o] 1959w Fuy kst AdojEstdoez s
Hof &&H 19%6d= E3tuSF F ol HAHJHT}
T oAl 19699 = To]9l 3] (Lembaga Bahasa Nasional)2 W 7.

1975d 9l A o] %184 ¢l (Pusat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa) 2. = 7l
HE 32000 i FE F ol oJ A dA) o] Ao)(Pusat Bahasa)Z 711 H.

£k
El

O

o)
-

o
ol

53
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- YA H

9) At F A 2457

10) 2007 &4k FH: o &]H

S

- T8 WE 20079 @AMA] S0E A A Y g 2,500 F
(1) A= Aol o] MA|, ZHA] AALEC] B 819 o] (2003),
A= A]ofo] thALH (Kamus Besar Bahasa Indonesia) A|3% (2002)

~ o~ /N

=

(
(

S Q1

cF0 WA 2 ARG AEYAoto] A, A R A
5

1
2

B A AF gl BALOIAA(1985), BT gl
(1985), 3718011 (1985), B EF-8-oJAH(1985), BF-80)A}(1985),
1985) 8}74F-801AH(1985), 571801414 (1984), 21757

rl
4
o
2
~
=
&

A2 olob7) 4] (3009 %)

) 2FT

) Hadg 243 (2003)

) FLEAR, BN, AR R FEQJQ = Aok ERA
) 2Tt B distug A4F wdM SR By

=
Test of Indonesian Proficiency(QI=U|Alo}o] 5 & A F
BIPA (Teaching Indonesian as Foreign Language): ¢]=%1-& 9%t

Q=Y Aoko] mFAFALY

)
)

(3) M ‘ol s et @ AL A H: o] Bek@A 2 AR}, EEOAE
YA A

=
710 Y T, BEAS S4B, B8 B A AL,
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(2) 73}, w3, Qols}, Fat, o, Wk § 55 go] Ak W
3) Zol(Ql=ulAolo)), Roj(Z A Harfo]), o] Abgol B3

Aoy Z<t mid
@) A=MAo} = M9 Ao Am E3F A RIZMAIoLe] 7467 A
o] A Al)

by 2

JR>«

13) 7el SolAtak:
ol #9 a&S 7Is] S8 dmulAof M=ol 227 9]
A o] % (Balai Bahasa)= &
- Balai Bahasa Aceh(—rU}EE} olAl A1)
- Balai Bahasa Medan(&E% $-vlEE} WT 10]%)
- Balai Bahasa Padang(A1% FrlEe} 313 o]%)
- Balai Bahasa Pekanbaru(s% FvlEE} Z7HulE A o] A)
- Kantor Bahasa Jambi(Z% FrFEEF 1] A o]3)
- Balai Bahasa Palembang(‘d- F~rFE g} Z3} Qo)
- Kantor Bahasa Lampung(F-FtE 2 &35 o] H)
- Balai Bahasa Bandung(*#A0} Rk ¢10]3)
- Balai Bahasa Semarang(& A} 2=wlg; o
- Balai Bahasa Surabaya(sF-A1} S=gtufof o]
- Balai Bahasa Yogyakarta(At8} S-0F7}2 €} <1o]
- Balai Bahasa Bali(*#2] 101%)
- Balai Bahasa Papua(3}3Fo} $101%)
- Balai Bahasa Makassar('gd#&etdAl vH7ALE Aol A)
- Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Barat(X]% Z-2]ntgt Ao]3)
- Balai Bahasa Samarinda(-s% Z2 7Hek Aluld ) o)
- Balai Bahasa Banjarmasin(‘Z§ Z2|vhet REXFERrRL] Qo] )
- Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah(&% Z2THet 0%)
- Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah(ZF% &ztA]l ¢
- Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Utara(57 <2FAl A1)
- Kantor Bahasa Nusa Tenggara Barat(A]% FAMs7Hel d1o1%)

- Kantor Bahasa Provinsi Sulawesi Tenggara(s g% &&dAl do14)
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O =g o] Ao}
B Dewan Bahasa dan Pustaka

1) &% =7}k @ o] Ao} (Malaysia)

» A}=79]: Dewan Bahasa dan Pustaka

» 9 of: Institute of Language and Literature

Qe
@ T2 http:/ /www.dbp.gov.my/lamandbp/main.php
3 +603-21481011, 21443300,21443030, 21444433,21444477,
21444800, 21446600,21447071, 21447744,
2~ 03-21447248 (general), 03-21445727
(Ao1F) 03-21414109, (i) 03-21414109,
s = gle
T4~ Dewan Bahasa dan Pustaka, Menara DBP, Jalan Dewan Bahasa,

50460 Kuala Lumpur, MALAYSIA.
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3) 71

eI (NN
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v

4) 49 dA=: 1956\

5) 4d =4 3 A9

(1) 19563 Balai Pustaka(®=
3 2oz &

(2) 19573 232 vhFoA F= FLe} FFEZ AHFL oM T 7E
s

(3) 19591 Dewan Bahasa dan Pustaka(] o = A]

TR HA} NS HRE st= HEA 7|He XH%’@

(4) 19623 A} o] A& AAE AHFA o] At D o]o] o] o] E A 9 A9
B35 g 71H o B A A Z QALY A1 #

(6) 1977\ &5 & o] A of(AbutFoF AbelFE) ol A A} 27H5\— G 0}04 TE
FoetEEe a4 A0 A 9 o). 5 o

X
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e
of.
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o 2ol Ao A9 etR sl B SR B2 w0 Ao} Aol tP BF

ol 715 33}
(6) A2 =71, F A= Aote] FrtERAS BT 5 THF A=A W
of of @] veol Telolol ate] 2 R HFL 915l 1999 s}
go] WE BY FUEFo) 22k AWAR 27 AR 3, ©)o] 20004 9)

relololE WE oz WAHAYIL, FY F Foz APy A A

A e AT g Aol T oo
N1 A AL BEIES B8 FAY AL L ATE A3 HEF

2]
Ao & #(Jabatan Bahasa)

AL F-A(Perkamusan)

Zgo]o] 21E F-X(Pengembangan Bahasa Melayu)

o] 2]AX] F-A(Penyelidikan Bahasa)

H F-X(Peristilahan)

HZF A (Penerbitan Bahasa)

S} 7} (Jabatan Sastera)

ofdole} HAd 3 wHF} gAA  FA(Pusat Penyelidikan dan
Pengembangan Sastera Kanak-kanak dan Remeja)

=8t 218 FA{(Pengembangan Sastera Kebangasan)

NS

75 8 (Kesusasteraan Tradisional)

A i & (Kesusasteraan Moden)

"l F8h(Kesusasteraan Bandingan)

3} H%H 3 o] &(Teori dan Kritikan Sastera)
%} Az Penerbitan Sastera)

Z %E 7} (Jabatan Penerbitan)

4 A% (Buku Teks)

W 7} AFA (Ensiklopedia)

783} 74 (Sains dan Teknologi)
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- AM3] #8914 8H(Sains Social dan Kemanusiaan)

- ZA](Majalah)

- %, @8 183 o]&H(Agama, Falsafah dan Tamadun Islam)
- A% (Hak Cipta)

- w2 "] Y o] (Multimeida)

- 2% <%l (Pembangunan Penerbitan)

e FAehEF o] LY/ BRI Aok 2 APAT-A/ AR o
Alokel 37 ApAR 2

_1
ol
N
of

9) A3 F A=

10) 2007'd o4+ & thoH]

N, gdo] B4 golAld, ol FolAlA, ol FolgolAbd, Wais,
Aolet, o st 5 2% dojst B &M, WA, FeERA,
= by
o il

Fa BA 9 AR
(1) E3Ek B9, £0] 2 olFo], ©gdo} A, M, e, HAlelo]
[e) }\_1

45 9, @
49 o2 BANA dF Bl Fo =42 FRAAT
@ e¥E Dalolo] RFAY:

Selol@ e Q4] gule welolo] mES A MARITFES
H 3 BRIEEoE tgad 22 AAYS APz

- FolF7

- AH, 58, B EoF T 2delo] AR #E ZF Alvuy i

- Citra D

BP(Dewan Bahasa dan Pustaka)zt= 2 %

- e, deEnd g Fa T2 FoA SHtE
Aol it Al (Citra Awards)

- U713 W) 5o AAEIAM Y ZukE FolAbgol w3 A (Citra
Awards)

HOAHE X2
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1. Académie Francaise

1) &% =7} Z &2~ (France)

2) 71& A

Szol: obzbelv] TP (TP s

A}=0]: Académie Francaise
% ©]: French Academy

e

)

4 http:/ /www.academie-francaise.fr/index.html
: 01.44.41.43.00

3
A contact@academie-francaise.fr

4) A A&

o7 I e] 2P A ZR' = HE8 9 Richelieu F7]17 93l 16350 A4

= Aot

5) /\Ja Ex% =i 7(:3]9&

=~
oYl g Ay 52

>
*
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9
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1
ol
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‘ol ZapA =7k AbA
e gl

Aol st fde] BHow

_1_—_'_‘__
Bt Hsete Aolu, T e F7tE HHozx Hof

(@ %ol B BF ¥4 FAFE A5 s FLAG. ol
6

o]o] 94E& =:oly] Y3t ‘olFtuln] Z A= A &H <
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S50 @Y QT FFAIL oYl ZFA= ATEG] AF sl B

sat3 ok

Scobrtee] ZRAZE 2H T2 L RAE 4TS FASHA g1 ok

9) A& F AL vFN
‘ol7hen] ZEFA == FA AL 5 ISR ¥ Ao

10) 2007 <4k FH: Bl 57N
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11) 8 943

» FQ UHE: opFtdE] ZFAH = ALA
I

H ZH(http:/ / atilf atilf.fr/academie9.htm 3Z)
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- 60017) 9] BB A
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2. Alliance Francaise

» A}=10]: Alliance Francaise
= 9 9J: French Alliance

2 http:/ /www.alliancefr.org/
: 33 (0)1 42 84 90 00

3
4 info@alliancefr.org

1883\ ‘AR &} oo A Eolo HutE :'%42
AEA=, o] F37t olgd FEdE =
W ooltkg]) o Z7} #H W EJules Verne,
Z d29yd = g4l 2Ferdinand de Lesseps n B8tz Fo| uAHZ=
Louis Pasteur®} & WALEO] ‘s TEAM= L3 fdo] #
o} 1889 "dEld s ZRAR = ofAohRIE) Al E AFE



Abste] o] BAS AHEE A E FA3th
- ube] G ZEA| =S o] g TR Atolo] A A<
A= gtk =9 g ZFH=RE A BAE 222 dEs ok
ot 9= Y Az AYH 9 EAdA FEAS 7HA
H, i =7te] ALS] A A o FRE
- 3 =Y HEC Y& rAlEe =Y dEds ZdAlEe HatE
o2y AAHeZY v dEldzed e ZHZHoln. o]EHW o=
o g TR 2EE B dEds BHY Zaxtol=z A4S W
9) AHA T AdF
2004Lﬂ A2 19 F= 2003 A BlE| 5% Eol%kal, 2005 A <

= 2004 HI8] 1.3% =ojytth 2005 ‘v Gl T =9

o A FHS 1,1500,000 f-=o &3ch b}
o Ako] Aol 43 AE EHJJr 2]
AR Bxge dik A 5% E3
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r;'ﬁ o



o]

g Abolo] 45 HY

¥
oAt

il

ol

65



3. Institut de Linguistique Frangaise

[
I
Hl
~
|
o

Z2~(France)

» 7o) Institut de Linguistique Frangaise

» @ o]: Institute of French Linguistics

g2 AT ATA s 19609 FAHE ‘=mH Bo] AF4A Institut
de la langue francaise’S ZEIZ 3|4 2001 1€ 1] - E.

]
]
j=o
®]
-]
S
=

5) 49 =5 2 39
Y9 J1E BRe ZFs dojgte] Fxas WAL mASFE W Uk
]

FAH BHe e ge T Aol

(1) Eo] dlolHulo]23te X, A5A Y BEF &8& &olstA 3t
ZEY o Zzade s

7) 718 A A1
‘s Aol AFA's fFHEEE FHHETATAECNRS(Centre
national de la recherche scientifique)’®] A7 F3lolth. o] AT H3IF=

66



CNRSel &3t= ofe A7 &84 4 = 55
AT GHAAE Aste Aol A¥AW o] =

Ase 7217 1 EAAHL 92|51 HEST

TFEOR e oy ¢E
Ao ZostE AF @9

9) ATt F U5 WF)
ZFe ol ATAE FFE AR F AAFE FAHA FE
Cmge QojE ATA £ QHE Wale) (2 4 AT BA
CREERES:

10) 2007 4k F A (Total budget for 2007):

- o2k AL 2001 182,950 FE(MEE LHYUSS o 7] HEQ
2l 20010l ef4to]l Ao w FHFT}), 200513 110,000 &, 2006
132,500 =, 20073 147,500 = o]t}

- 200397FA & CNRS7F ‘a2 Qo]dt ApAa’e] RE oiks Ak
Aol =  CNRS(70,000 F=2)9F ‘Zgx ol Yol AT
DGLFLF' (67,500 fr&)o] z}7} d4be] Awks AJA 3 931, 7] 3t
2] 10 thstmw 7} (20051 )% wid) 10,000 =& star At

Ay}

7

-

Pz

A
s

11) 8 943

CFe WRE: 3
L F8 YA R AL B

12) X359 Fa AFY W&
‘T AojE AFA = FULe oY Eold #H geEdAs) ¥l
22008 7¢¥€ 9UXRE 1297+A ‘ywg] ZFA A 7)1&AMa  Cité

Internationale Universitaire de Paris’o|A] ‘A|13] AlA Eojg sE=d3)'s
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MHAL Aol

13) 7€t SolAtat

200732 79 o4t FH 147500 = 7hH oF 100,000 271 &
ZZAE XY EFE Ak (200619 ¥ 126,300 =, 20013 H
%~ 150,000 =).
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4. Analyse et Traitement Informatique de la Langue Francaise (ATILF)
1) &4 =7} . Z &2 (France)

2) 71% B4
» Skmo] - Bo] AR EA-HE AlH
» Z}0] : Analyse et Traitement Informatique de la Langue Frangaise
(ATILF)

» @ o] : Information Analysis and Treatment of French Language

3)71% A=A
- 72 F 4 http://www.atala.org/article.php3?id_article=125
- Xglk W5 ;3338396 21 76
- WY F4 : contact@atilf.fr

4)8% A=

\m?a

o] AR 428 A= 20014 1€ 1€ ‘59 Eo] A7 LINALF -
CNRS(Institut National de la Langue Francaise) ¢} dA] 2t st e] Q17

Ao @& AHLANDISCO(Langue Discours Cognition - Université Nancy
2)7F BHEE A=A

A2 AE'E e 2L AFE FY37] ¢

- FA Eoleh 17 ¥
EEEREEBER
R EEEEC IR
. ol3]
- o)3] Ao 853 wxs
R
Wz a7
- %o] o3 EF o] 03B
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10) 2007 o 2}

785,000 -+=o|th.

ol ©
]
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1) F&

1=
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4

8 Iz

- BoJAlX(Le Trésor de la Langue Francgaise), &2 A o] Abd, o4

=
-

, ZE% Y A9
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O AeH(#A )

1, Agence universitaire de la Francophonie

1) &% =7} : JlYtH(Canada)

2) 71 B3
= Skoro]: EolE oig ¥E A
» Z}=0]: Agence universitaire de la Francophonie

= 9 o: French speaking University Agency

‘2ol gt @A 1961d0] FAHE FEFA «AUPELF»E Al
o2 ko] 1999\ A HE T}

5 A% =4 % 2+

=EFed A9 ‘=od g dHH' 2 2ol2 Addste ue A7
718s, 53] ofze7L otst, FEobilol TR &1, 7EE A9 9 =
oA =7kl st A7 ZI#As Abeld] AR dYY il SRS HHe=
st Z]@olth ‘Eold Wit ¥EA L AT ugIH d+E 8] A%
Eojd 24 98& st 3o
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HU
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ot
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N
i
_?L
ol
'k
3
4
e

a1
3 3 713y A AEY #AE HHESH o] AYgaELS <HEhY
U2] ® Antananarivo, M| °]FEBeyrouth, X Bruxelles, H782~E
Bucarest, T}7}F=Dakar, 3s}tx=9¢|Hanoi, =EZ]2Montréal, L= P~

Port-au-Prince, °F26|Yaoundéol] ¢ =3t T}

9) B3 F AL 41078
- 4570 x Aol WX E 4107 o] FtA AHFdEC] dtal
- Bojd gt ¥ ole ‘IA Bold AOrganisation internationale
de la Francophonie’ 4% =f7}o] &A1 659 3¢ 7]&o] St ¥
713 7hedde = d dE, AME e, 1T us 7|, 97 AlE,
2, e 74 AT 71 Fol Ak o] el A AA el 4kz)gk 350
A7) thet Eolr FeEH AP diido|th

10) 2007'd o4+ ZF94: 41,000,000 =
oA ZFBS 41,000,000 §2o)3, I 78%7F Tz FHy NP T
off # t}.

11) 8 47
1:11-7]—%. ]:]] 517H

342 A
, e, A4, SR, FAHES Y vidE 571 =2 a#S

Hr N N
i FO ko
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Gt gk
(1) Bolo) 914 Ax 8 BaA -sold thepd Al
@ WA #sl T AlE A9

() 15 WHIF A7 WAL AF A9

@ W A4 PP A% A

(6) F7AC)D ARG ANE 9§ =

13) 7eF Solrtat
- FICUZ= o=z ] 2 d4#HA ‘st &8 7]FFonds international

=S|
de coopération universitaire’> 1967d 0l “F4d
k)
h=]

ANLE I7F AE, 71945 Eo=2 53
3= o] ‘tist FY 7lv's ‘e F9E T 7I=Fonds universitaire
de coopération et de développement universitaire’©]gt= A2 7|3
o E3sl= d Tt
- A 1Y E7E 1ded 23] 39
Bt #HEEH JFE EF

2 2en. S 993 Zzady o
W, 8] 998 39 Jwe] 85 A
o 39 JBe HY ARE wueln, A 993E V12 B4

=z 3
RE g,
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2. Conseil supérieur de la langue francaise
7 Y th(Canada)

1) &% =7}

T W™ o B
) o T T ok
ER < ma ) X
7o ) % To
Fooow T =
L Eaal Fo
T m X -
% W o 0 L
o " AR %
) X Y il
o i = o B
Y © ~ | S —
2 ; w0 ojo o
b o~
S, & A N o T
c §= N S — — il
g £ T " Ry i il
- = 73 ,W# K~ e o W
g It 3 < = X 70
o > R . g
s g 5 = 5 o) o < - o
< o T ~O il i N
S5 S1o) opl o5 X g NS ~ vi NIl
v X = S AR ‘T - o
< g g 3 o 2 & Nr il R
T 2 & 7 N Ma IR T~ e o= B
B g5 2 ¥ 3 g R I = I Y o o
9 £ g wﬂooo N Y Aﬂomum 5 m <
e 2 N pE M B T oo w 2
T B g % g W o ™ 8 o= T n i T W~
h = © 2 59 S o oF o = ~ X N =
Y = TEF S8aeY Prsp o x T FITg 0@
is NS X <H o o _, =B !
:ﬁwmm SRR & T d K _® OO oY g @
— o Q T .E >i W = g Tl ) O_E T ) <H oF
AN o mr N 1 S W g T T %o Al N N
i TaB ow ST E gy Y e Py g
LI T N to 7= o m X W = = A ~o
PEFEST FTHEDE wogm0 g owm o ow whTEF
R A - R A ORI TR N R
) ) =) ® H*® © & & K&
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- A7 AR Ada 19
9 At F AL 179
- AE AEY F Ad5E 20060 39 31Y A 1795 0]h
- Eo] A93)E 829 gJdow FAFEY, 977 59 gPe
gl o3 AW ET oS 43 A3, #E, IH S FPeh

10) 2007'd <4+ F<4: 1,500,000 7t} 2

11) 8 94

=
T

flo

=
T

‘A5 Bo] AYI'e oy Eo #" AAAE AR, e 2
Q SWES PPk

- A EBol: NEE E=Z Le francais au Québec : les nouveaux défis,
6222, 20054.

- B0, =59 xFol9 d/o] Le francgais, langue normale et habituelle
du travail, 55%, 2005.

- Bo, AW ogAde Aol - FAA 1F Francais, langue de la

diversité québécoise. Une réflexion pluridisciplinaire, 347%:, 2006'd.

o YA D A 29, 2ol B AN

13) 718k SolAtdk: fl=
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O ' 7]

B Académie Royale de Langue et de Littérature Francaises
1) &4 =7% " 7]of (Belgium)

2) 71& 84
- g0l Y Bl EE T opytHIv|
» 2} 0] Académie Royale de Langue et de Littérature Francaises
» 9 o]: Royal Academy of French Language and Literature

3) 71&# dA=hA
- 783 F4:  http://www.arllfb.be/index.html
- Zs} M 32 2 550 22 77
H Y F4: alf@cfwb.be
4) A9 dx: 1920
W7o Gy BB olAdIE 19208 P SEe|EE 43 A

2Ed|(Jules Destrée)o] A<t Fx sl AHEAUT

spebe= ol 2 AY 540 An
6) ¥ = A7 A Aol Eolet B

oot BEEY E5ds I - fAsta HES= H AR A1
ol Att.

8) 2% T2 L RAY J¥
-y Bo|RES opjbuelE AT 21 Fxsh PAE 4RE FA

A & AT
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B Délégation a la Langue Frangaise (DLF)
1) &% =7k 229 2 (Switzerland)
2) 71¢# B3

- g0l B0 X

» 271 0]: Délégation a la Langue Francgaise (DLF)
» 4 9]: Delegation to French Language

3)

N

A

2 http:/ /www.ciip.ch/index.php?m=1&sm=9&page=102
: 41 32 889 86 02

: ciip.DLF@ne.ch

U
O < (=)

o e
bl 4y

=)

4)

2
i)
re
kr

: 1992

5) /K-]ﬂ E_Xq 1;_< 78]

1990 129 =
francaise’ 7} ZH A} 2
of FHl ¢S =
A &sk7] WZel, o] EAE HFi EolE Zﬂ%‘ﬁel 2

‘Bol Igd's AHIAT

§) 24 72 % FAM 4F
ofe] 270l oleh%} B PFE T AUck
S 2 29120 Mg Bol ALg AHE B
- o] AH)A - Ho] wsy Aol Ao W JAL SHsta Ay
- AR} WY A9z Qe o Bol #A AN HHYal)
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gt 29 o)A

O 9A=

B Academia Mexicana de la Lengua
1) 2% =7k ¥ Al Z(Mexico)

2) 71 B3

= o WAlE Y

» Z}20]: Academia Mexicana de la Lengua

- 4 9]: The Mexican Academy of the Language

T2 www.academia.org.mx
S 1(+52 55) 5208 2526 / Fax(+52 55) 5208 2526
E

: administrador@academia.org.mx

5) A9 537 2 A9 1875
17133 AYE rml=gi=o] gy 2HQ SHdodA A E 7]FOZA
HAlZo= 18751 AYE e sfd A HA o420 Don José Ma.

de Bassoco”’} A=

fa)
32
o

6) A wE AT g o} 25210]

32 2djolole] B3 F8 FAo su gou, v o o)
A AEHT Qe FBE A AdAlE Yse AL A WA Ao
2 41 Qe
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- o AygE, FEgE, WA, HEAEHR, =EAEAEE, AT
- AR AL 3, HA3A, vA, TEA A
- AL E 3, WA, AR
2) Bl g/t FPAHI=

- THE, AR SR, AR, 2, A, vA
- =%
- T A
- FAMEA BT
- A/ B A H A

9) AA T AL ¥
FAE 8¥F #Zo] AlFAoR Urolq oy Qdge o 84 9

2, HAT o olgw BAIEH U

10) 20073 o4k Fof: o 9] H]

11) 8 ¢4 2 F8 WUE:

- 78 944

Academia Mexicana de la Lengua Memorias de la Academia
Mexicana: 1876~1945'3Atolo] S#d A #d HuAME 1975 A
FA Aoz #HFsle &3
Diccionario breve de mexicanismos: 1981~1982 Alo]o] &A=
Z2]3} Boletin de la Academia Mexicana®]|gt= Ho] xS o=
AL, o]Z thA] 1993dRE ARS FHY AEAH FHo] Indice de
mexicanismos(1997) ] tt.
‘Diccionario breve de mexicanismos & ©]& 22 20013 ‘2H o]
A5 F, oJF S A3 o] SaH U
Diccionario panhispanico de dudas: 2003 3¢ S+ 719 FsuF 3F
o0F &%
Portada de la edicion conmemorativa del IV centenario del Quijote:
=715 H 400735 718t E¥H20054)

e e
e
i m{m
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- 78 YA B A
- 20061, HAIES F =AW 2 tH(Mérida)
72k 23 Qle] JAL FA o' E JHH R

- Universidad Nacional Auténoma de México(®AZ A}x] =7 o] &tal)9}
SHA HAlZ Ao AR, A, NEAIES AlYstars

, 7 (Yucatan) ol A A

.(2006,2007'3)

12) A8 FA FoAY W

- Universidad Nacional Auténoma de México(HA|Z AFx] =& off shar) e}
A A Aol B, A, HFARS A3 8kaL T (2006,2007'F)
- 3 HE 9 A14x A8 2](2007.3)
Al 4zF 2=# 10 =A] 2] 2](2007.3)
13) 718} 5o]Atak
Funl Ry wojelA old Exelsl Aol To] B A7 o)wol
A e Wi, WA ZAME EFolrl 93] AlEEx, AW AujZo|q
g 2# 007} AREEHI 7], 23] £2F % o, ofF], ol #3 F
87 AAES A™sty] A% A7 8 FH ot
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O e Ee

B Academia Guatemalteca de la Lengua

1) &% =7} ZE 22k (Guatemala)

2) 71 H3

L @=ol: s et U
» Z}70]: Academia Guatemalteca de la Lengua

» Jo]: The Guatemalan Academy of the Language

3)
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O He}z}o]
B Academia Paraguaya de la Lengua Espafiola
1) &4 =7} ghetd}o](Paraguay)

2) 71& BA

- @50l shetvo] @y

» 2} 0]: Academia Paraguaya de la Lengua Espafiola
» Jo]: The Mexican Academy of the Language

- F213] F24: http:/ /asale.org/ ASALE/ConAALEBD?IDDOC=314&menu=2
- M3t A :Tel) 595 21 20 60 48 / Fax)595 21 22 41 06

3
- M| 4 aparle@sce.cnc.una.py

5) 49 24 2 39
FYzmle] gUde] Barlgozn Ay 2 Y A9 2y

7) 718 A4 AR B2 AFI(FE LR e &5 78
8) =4 7= % FAME dF

- 8%

- FERA 1, FERAE 2

- FHYPHIA, BA

- AR

- FAHT

87



9) AFH T AU 99

10) 20073 <4+ FH: tf 2] H]

13) 71€} E-o|A}3}:

drle] e dREY dFHe gEtgold A1 gled 252 HEiy
o]& AM&staUt 1 & ynA] dFHIEL ol23EY, EgHlo}, Hepd
of Ai . dol ggFdole M3 A A gy E AlFsta e
o 2FRlojite ey E o Bo] ARESith Fetdole ZF 1o} gt
| stetafolo] FA Aot 2147150, FHlolA FHEtYo] ALEFE A
5009k o] o]2tt. AoMEH AFEIE Axste FdetFo] dFRE WE

of 2AARBASEAE I5Y LFEHS AoE BANIAE RS
sepole 2sQlols YEFAA BE 2 #

fhole gofdl= o Zleigk ool Rl et Lutue T ol
of Y Hetiol Qo] ofso] 2AHAEY 29 mEFeIA Tehe] A

AE AAT AmA Frolth,

o) Guarani alphabet

Sample text in Guarani

Mayma yvypoéra ou ko yvy ari iflapytl'yre ha eteicha dignidad ha derecho
jeguerekope; ha ikatu rupi oikuaa afietéva ha afiete’yva, iporava ha ivaiva,

tekotevé pehenguéicha oiko ofiondivekuéra.

Translation
All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are
endowed with reason and conscience and should act towards one another

in a spirit of brotherhood. (Article 1 of the Universal Declaration of

88



Human Rights)

*

ry

d &3 °]A]: Guarani English Dictionary

http:/ /www.websters-online-dictionary.org/definition/Guarani-english /
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O &34, ntzd=4y

B Direcciié General de Politica Linguistica

1) &4 =7k 29 <], uf24 21}(Spain, Barcelona)
2) 71& 84

L Aol Qo) AE

» Z}=70: Direcciid General de Politica Linguistica
» 4 9]: The General Direction of a Policy Language

3) 71& A=A

2 www.dgpoling.caib.es

" lli‘:q H ‘;F‘
- A3} HE: A3} 971-17-65-00 /F K 971-78-46-14
Y FA administrador@academia.org.mx

6) A E= A7 A Ao
299l FAEFIR] ThiH R obd FhERbelE e R ATels
714
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g xdo| ol ulZAZ U} AxFoE Agﬂ—s}t o] A4y
ol

= 7}2=H] ok = (Castellano) & A}-8-3} X & = 2H(Catalan)
oS AEsle A dom dojiE oYz}t nfz A2y Hd EHfE B AR
e 7HAAL e Aoz S4Z ‘AGFY'E =2 F e Holth 29
JNolE Hl -1 Sl= SHEEL JhEHE AT eta A
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4078 9] 3t ¥ 34, 17989 FE7E 5679 Ao FAAHUNS
9 A7d F AL 1407

A3 1409, AFALE T2AEY ALY we} uh.
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10) 20073 o4+ Fof: v F 7|

1) 78 94
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8 YA D A

S E7)e Ropol A ek dd) AEES BYlolZ WA AE TEAE
- Bl7] A3 AE aE BYoR dEste Iide Z2AE

- 3 o] AbA ZRAE

2

12) AWF FLAG WE: Fo WA 2 AT A U,

13) 718 Sl Ak

1) B71o "3el= A3/ v ZATAY Hd Boe oW Z2AEY
M2 Aol ot 2 ??_ A7 7 d8E 7Iioly e =2
AES G9=Z st Ats I &

2) H7l°o] #3)( Turk Dili Kurumu ) oA Q3= TA#o] Wz Qlar

}.

AUl HoZ% Ui &7HE BE =AM HAlo] 7153}
(3) 719 #3)(Turk Dili Kurumu ) oA 2

- SWAER

(1) A8A 23

2) &7t e HYTMA Ve 2UF5H THE AESG AW AT}
Folzlth

B) =uE AFS fdl AL WAt HIod 3 3t A A =
FEE AGME vlEsta Ay e o] ZEe EHLE o] AYA
o] e e mEY

(4) =349 ZAF9 208 A7hY A A FrE Aed. FAe} A
HY A5 ZA7hd MRl A 242k 2084 FEE AT A &AF
FAYAH@RA A ANA = 540 F8 AFH

C E7lo] W8 A 2% A FRA
(1) BAPgeIY TERE B7]o B8 AW ARAL b Aae AP
o wedh
() 4FL vlolAR 2XE = Z2adoR sl

A= “ Times New Roman” 2.2 11EZEZ sta ZF 71388 “ 1&”



o F2H15,5 cm x 23,5 cm) A 2135 em x 20cm)
Ane o7

71 Sem 9 58 cm

°Hl Sem o}eh 58 cm

LEZE 3,6 cm 9E% 36 cm

% 3,6 cm 1% 3,6 cm

©) 1A Atelsk AF vhAR] HrbE adg, AR, A=
99 2718 9ATD, 19 @ Ao 24E 9 FER Ao

(7) AEAA 2R G5y o)e) TE Gy (clgtel, FFo] F) o A8
A% 2 QoM fefsa £t gadel Agstel Azl @
.

®) AFANA AR BAA B4 EFEE SFErsA 2t g2Aed 4%

o}oq ﬂlg ol oF e

i
rr
v
oo
S
Y
=
o
filo
MN
4
[-4 (
O

o, el Ape]Zejzol A E7)9} B7]0)” 103] E7]o] 9]
A AR shE R 1963 , E1719] ¥ 3( Turk Dil Kurumu ) %=,
37-50, 47t , 1964
(10) ZEo] AAAL] FER(A. la)e EF P2d 9
oA A=

b gEe) e =

ofs
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O ol¥E
B Majma’ al-Lughah al-Arabiyyah bi Misr
1) &4 =7k ol E(Egypt )

2) 71 B3

L@@l olHE ofgtol sl

» Z}20]: Majma’ al-Lughah al-’Arabiyyah bi Misr swat Zuyall &l pome
= 9o]: Academy of the Arabic Language in Egypt

213 F4: www. Arabicacademy.org.eg.
- 73} W5 7355983-7362002
A

: arabicacademy@idsc.net.eg

5) A9 54 4 A9
1) 2953
- EFolgole B 2 A 3}, ol& Hof Bd Wl R3ie
ok
- ofgtole] VY, dAd AME WE AT, ol B¥, JHE 73 §o
st g w5 Hg, ofgo] X4 &olsh
- A £9, 38, £3} o Fok Aol AT % 9= Ay A, #H
2714 54

Hola RPehe BRI F vz, & olehR Fgvhs g, o)

FevtE ntsRE JboluE fAI%E o] stEle Iy 32 g bt siAH
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Jof ZwAth 2y o]FE YA e A3 EJEH FAEd oS o
&3] Ao st 877 Aden o] aF= A
o], oJHE WA(‘Ammiyah) A8 £
Aol e} EF otgo]l &5 stAEo] 7o
¥ EWo] EAE dojx THE A 27t 3R 7] wEolATh
Jujy gujok ARSI o] AMES FAAAY o5
slo] F-33l71E vlsld AgEoIR o, ool AAE T &ols A7
A =@} Pa AFolE wrEojYorn EF ol IA AR T 2HF
2zojet oo} T ofgtols) APS AlFStA T 19081 Fho|E tistul
02 ¢-&F[Dar al- ‘ulum)FHAA Ao 835 At sz YA
g2 ES g, @ w9 Ak, RES A1E FY FAE
olgfoje} o]HE W, 9o, otgois H wo] T FA
LRtk o] F3loA Ax AZRE dd WAEY doE
TER BA e olgojelA A <

)
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ol

ol
oMy o
o
£ oy
L2 2 M [
m oo ot o o HN

o

oo
ol
L
rr

Agste] 25 o] el AEI} AAE H9E eds AYT As
getdth. 19169 otsrt= FEI wgs IR AL FAsH @A o

E dojgede Halelddd A9 ‘Majma’  Dar al- Kutub al-Misri'&

|

AYsiadar Hdela 23 & vk ugE e E dWsta ‘Hloja ofs
B g me, SEY WA, g4 fEs 2e wese Afow
ZFdsten 19199 sw wdte FEo] FEHAN. o] 53 HyS 9l
NgQ A wBe ofF olHE obgtolstedl dyel  zdo] Tt
o]F 19329 129 OlFE =P WOoT HF ool A R dHy
73, de Eof I WHste] Rgte Aol 2 AR H {59 53
O % o|HYE ofgo] TEdo] FAow HHHJY
6) 43 = A A Aol ofdoj(EECIHE B FojA W)
7) 1# A4 =718/ A8 5 A7 718
8) =4 7= % FAME dF:

% Mahmud Hafiz

F47%: Kamal Bishr

A%} Faruq Shushah

AR PAET 74 Ahmad Hamid Husayn
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% Igbal Zaki Sulayman

: Shamiyah Muhammad Shawqi Amin
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- AP/ #ZE : al- Mujam al- Kabir , al- Mujam al- Wasit, al-
Mu'jam al-Wajiz, al- Mu'jam al-Tarikhi

- ol &9 #Y ¢ =E TR A

- 2008 AHEFRA(FAH 5 3
AN L: 20073 12¢¥ 9¥
F8Y: 20083 3¥ 314

Z3: 6405017 o] 2B FA}

o]'T;LI 3?} IL]’T'(_)_‘E

174 2008 109

- 2008 otgolst=d A St=ui3

- AT AW A SeddE Ay Y 2 ¥}, 2008 49 21
8 59 5A7HA “ ofgol et Altfe] =7 olgk FAIE 742} ofstol )
3] A AFH $QA. olE 20079 15105 FE] Aetd HAlE o

>

>

<]
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O ol&ztd
B The Academy of the Hebrew Language

1. &% =7} o] 22} d(Israel)

2. 713% HA
shatol: B o] ATd
A=t

n M2y IY?? ' TpRD $

THE ACADEMY OF THE HEBREW LANGUAGE

- 4 9]: The Academy of the Hebrew Language

- A
» A3} M35 972-2-6493555-0
=Y F4: © 2001, ONETRT PR avatn(EiEE T4 o de

c3
$713 slBEolg Hol A, o] Fae THE HITHAY ojvd
)

5) A9 B4 2 49 sHee] o3)e] HolE wo|x3l ¥ Ao AT

6) A2 = AT Ui Aol 3B o]
7) 718 A4
=37|#/ A L AFVH

9 A g

AF-=F(the scientific secretariat): Z1-8-©] (terminology)

m{:&ﬂ
_Y\'I_(l[-'k\ s <]
=

o2 W
g &

-

ZF5-(the Historical Dictionary Project)

S
Ll
hyy

1
ol

I E H-(the computer section).
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D
N
2
[

2AE 53

T8 WFE(Major publications):
AP, A8l AHd, 71 steA A

- 78 YA B AR:
Documents, Coins and Inscriptions - 7,000 words
DeadSeaScrolls - 40,000words
TalmudicandMishnaicLiterature - 3,615,000 words
LiturgicalTextsandPoetry - 995,000 words
KaraiteLiterature - 635,000words
GrammaticalandMassoreticTreatises - 15,000 words
GeonicLiterature(Commentaries,Documents,Responsa) - 280,000 words
Total: 5,587,000 words
InvariousstagesofPreparation - 828,000 words
Total Word Corpus - 6,415,000 words

12) AAF 8 A g A Ad B meAe

- The Historical Dictionary Project (HDP): Ancient Literature database &

Modern Literature database

13) 718} SolAlg: §le
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O XxrEH
1. ]Institut d’Etudes et de Recherches pour 1’Arabisation

1) &4 =7} B2 3 (Morocco)

c ol B2 olgel A7
= Aol
[Eo]]Institut d’Etudes et de Recherches pour I’Arabisation
[OFHO]] sl Sy wluwlyull agmall Sludly bl yull agas

- goJ: IERA

213 F4: http://www.iera.ac.ma/iera
» 3 W& (212) 37-77-30005
A

: lera@iera.ac.ma
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O xr=4

2. Akadimiyat al-Mamlakah al-’Arabiyah

1) &% =7} 23 (Morocco)

)

2) 71& B3
- d=o: RESA g5 opytu A

» Z}=70]: Akadimiyat al-Mamlakah al-’Arabiyah
sigt yaall iSleall dealST L all Slmly wlwljull sl

L gol: 9%

- 78 F F4: 418 Aznaq al-bariha, Ribat, Morocco
- A3 WMZ: Tel: (212) 37-7037-90
- WY 4 contact@lexico.ameleorg

Aoet 8 A B s @ ARy AH, Aojs B AT 4w
1=

8) =4 7= B FAE g5 vl
9 At T <1 7657

10) 2007'd <4k ZF<H: tf ] H]

11) 58 3 vl
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al-Lughah al-‘Arabiyyah bi Dimashq

B Majma’

1) &% =7k Algo}(Syria)
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B Dansk Sprognvn

1) &% =7} Wvt= (Denmark)

ﬂo
‘.mo
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~

3]

2]

dwhzo} A9

=0y
» Z}7¢]: Dansk Sprognvn

» 9 o: Danish Language Council

o
B

w7
~

- 213 F4: http://www.dsn.dk/

« A3} W3 +45 35 32 89 90
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T4 adm@dsn.dk
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O otgdu=
M Institiid Teangeolaiochta Eireann

1) &%= 7HCountry): o} 3 = (Ireland)

2) 71% ¥4

= ko] ofdWME JojAFA

» o] Instititid Teangeolaiochta Eireann
» @ o]: The Linguistic Institute of Ireland

3) 71 AEA

- 7213 F4: http://www.ite.ie/index.htm (Z] 2] E)
Az} HWF): +353 (0)1 6765489

WA FA ite@ite.ie
T2 The Linguistics Institute of Ireland 31 Fitzwilliam Place Dublin 2

Ireland

4) Ay d=: &9

5) A4 52 9 A9 gl

6) 44 e AT U4 Aol ohUEo

7) 718 AAA: A7
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11) 2 944

- T8 PAF @ AR (Major functions and operations):

- Stedis NH 2 gex Izt
12) 1P 52A F8 AFY W -&(Operations under progress): Hl &7}

13) 71E} Eo]Abah
SFAAE Ao 2003 olF Bl BurahA $AHT YA 2ok
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O ol&gg o}
B Accademia della Crusca
1) 2% 27}k olgrg]ok(ltaly)

2) 71 %A
» 32 0]: Crusca ©}7}H ¥
» ZA}=9]: Accademia della Crusca

" oﬂo] u/n:r

3) 71 A=A
F2l® 4 http://www.accademiadellacrusca.it
A5 WE: (+39) 05- 454277
WA FA: AFEEA - franchini@crusca.fi.it

ARSI HIA] - belardinelli@crusca. fi.it
AHE HIA] - galeotti@crusca fi.it

sl :

15831 5] I A A FAEC o AFE BRIz AFsh,
1585 d g2 H o2 FAFATE o]F 1923 Ty A|u] oA o}t v
o] FA17 gZo] FTE o}, 1937 QA3 Ho] ojgtglol mEA L
olgglol £EAES A P SHS A U Fol rolg ol £ AFL
7 AR = o] g4 AT

A HA3L olgg ol AATgAEHAS wF 9 AT &5, Tt Ak3
olggolo] HALE Rt My, 4 dFY A4S A FAS ¢
3 olgglol 7T oty FHAY 1Y FHT A7vIHY FHe)
= Boltt,

6) AA Ex= At o o=z ot
7y N8 A =27 E B
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8) 2% T2 % P JT
25 el A1), DFAL), ohdrel Awy 2 T LG9
A3(49]), % 1321 9]

AHE)E Holgleh e 25919 39, 191¢] HdF g,
o=l 2Pz FAH.

10) 20073 o4+ Fof: v F 7|

2 volgajol Bas rolgrgol Bsl, oo} Abx
A7} a1, "F2E 93 Crusca'dslt= A7 Eo] o

. B3 16121 "ol & g]oloj AL (vocabolario)'E &
%T_?\EE]'. 1965%301& "Aﬂiﬁ« o]aa]o}oq on} quL

F8 YA R Ak oldsk 2

[K

A 3 T F8 AMES FY AMY, ZEAE ALY, 7EAE e E O
A
- {18 AMYE E27EE 38 oprtHv], Hepd £90 olrtdr o §@EE
3 9lar, o]ggof YA ojggotolAbd AR H, EXATY Fo
A+ AbA(dizionario della liberta)?} ¥ ¥-S 3tal Ut} HESE ZTE HEZAL
v}o] Wieda PoweszechinaZ #AMet & star Q).
- ZZAE AIGS y gadAo] A #HE, Ao 7re A AYA
AT, e olgeolols Fas AT ol Yok
- 18 ARle clgelel 1%, YAOIE 7E, f9 Teloly 1¥ 5
o] e

>

—_—

13. 71} 5o]A}3}(Other particulars):
19883 ZIu} 73} ofFldu| o} A AA A2
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1. Berie foar it Frysk

1) &% =7k WY &= (Nederland)
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2. De Nederlandse Taalunie

1) &% =7k W€ =(Nederland)
2) 713 WA
- G=tol; P F=olio A
» 2} 0]: De Nederlandse Taalunie
» 9 o]: Dutch Language Union

=
F F4: Nederlandse Taalunie
: +31 70 3469548

°
2 secr@ntu.nl

Higgts, Wrlo(dFAh) 28 e, 378 =7F L3 Aol
et viggte AR ddds=gr 7)o Y
o] Aoz AH, dojAA, dojus, &3te] s
2 %Qﬂ Q3 9tk 1980Y uvE#= aﬂEA AHpe] FeEo
Taalunie(AAATL)7F AFol HA HIUTh FEldS 2004dFE Taalunie
2 FAsA HAyH o] Al ZrhES AR U}%— AALE ZFA A Rl
Z7he aE9 dold

Aﬂ
AUAEo] AoE 7153 3 8407 AEE 4 9l
o
=

8) =7 Fx B FAE g5
doldFde vdd= dojet &3 Fo3), Fa9ds, A4 93 ¢
A3, uAIRZ] 47 ZFoZ Ho] i, YUALELT Abalo] AA| FE
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oo e 43 9193 A4 o5 9143
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1) A% 998 ;2D 94se A AAe 39 A ATl o I
T LR} SR ool a% Fof AR FFASE 74T
21t

(2 =AZ o3 Y3 FAZ 93] Y3 Taalunied FAS FAs}
= 7]Folth o] Yd3le vgd=e} FUr a2 F39AE 221
T Stk JAYFALS UEd=9 44, ey P2 g3 &
Eazl=}

@) vlEs= <dojok w3 Ho3 . vdd= ol -E*f%‘ dY3=
Taalunie®] A&l that A& A3 AE7|He|th. FY3= w3}, uF,
ST Fobo HEVFERE FAHY Aok FALEY dVe 260]‘3}. A

o

, ZAA 3] 993 29, YdBE Qdojsl B3t o3
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O 294
B Svenska Spraknimnden
1) &% =7k 2299 (Sweden)

2) 71 H3
L @o); 299 Ao} AE 93]
» 271 0]: Svenska Spréaknamnden

» 9 o]: Language Council of Sweden

3) 71& AEA

- FER FA Rl
- M3l HE: 46-(0)8-442 42 00
- MY 4 sprakfragor@sprakradet.se, sprakradet@sprakradet.se

5 AW 54 R B

- 29l Ao wgs % 712

- 2=9do] wH B

- 29d e gE BE AAEY AMEH A #E(=KRo] F3ke) 57
T2 A4 0] - Finnish, Meinkieli, Sami, Romani and Yiddish - AF-&
)

- 5f5 do] FY(Nordic language unity) 3 (Hlsgh A9 91937}
718 B4H Tt E EA)

6) A4 EE AT o4 Aol 29lHol(F3l =), A= 5
7) 7% A 2RO AR B A7) 8

124



10) 2007 o4k ZFof: HF 7|

1) F2 943

W
ﬁ
-
9,
e

[
__\_lgl
=
Lo

° =

b

2

o,

T
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- AR doje AEsta Tty od] 7hEd Aolojof st
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2. Ao F2 AA4AH(AFH)7R AT =4 2F
7} @l

O "=
B Center for Applied Linguistics
1) &% =7k "= (USA)

2) 71 wH

- g0l S8 Aol H

» 2} 0]: Center for Applied Linguistics
» 9 o: Center for Applied Linguistics

T4 www.cal.org
% (202)-362-0700, 2= (202)-362-3740
4 info@cal.org

4) A= 7lst §3A A=A Donna Christian
- A3l H3E: (202)-362-0700

o B9l ojg
5 Qo] Ao HEl Ul Fusk Wasl HYth o F Qo] EAll
gl #alo] mEHE 2917 S0 81183 (CADYH HYH AL 4Y
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A # WAL MAbE SE9oiaA e AT el 19599 Arl AoiH 3]
Aojetr st A o] mw B A

3 AR, Qols)
sle] BASol B3 o

~J
~
o
12
bul

TE AT g ol

- G 9 90 M=FAA

- 9o A &

- 3=y A F ZEAE
- ol TN

- o] 54 w2 W
= 73

-3 %2, 5, AL

- =3 = e Hrt

- AskA 7] AW AR Ted A
- 9o} grh A

CAL= 2% 59 P77 A8 =93
= AR, HlgEgA et 1959 Ay HAL AHY DC o BRIt it

(1) ¢]=ro] 255 (Foreign Language Education)
- 3E: Nancy Rhodes

SFolugie] fdre A7, AF w8 Y, z2ad H3r, 37 9A
L, mA WEe £FsH 2T % Tt 5o e Frel T

qe =0
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(2) Ao} &3} (Language and Culture Resources)
- i3E: Joy Kreeft Peyton

dojEsite AR 5, B4, 9 B2 e =0 5 d4 =
A2 &%, A5 MY, wrtet IHIGIAES AT AR T A
solth. 3 CAL Ads3d HFsol(ddd 49) &8 = e A

j
(3) doj9} FAu S H(Language and Literacy)
3t: Grace Burkart

T, 53] JoE A 2do= wF
=

4) dAusH  Fg=s)EH (Language Education and  Academic
Development)

- i3k Carolyn Temple Adger
dolug3 SEsidi e A 2do2ZHA e o], 25 o]

Higte® o] 7t2x7], FHE £9, k12 3

WARES 9% Z2O9 YAl T B3 d7E Fdea A5 Y
= N

(5) AF3] o] (Language in Society)

- tj3E: Carolyn Temple Adger
Atgldol = Ao Aol &3t A5 3
B2 ABEA, AT EAY sjAdd 2 %??_

(6) Aol H7HE (Language Testing)

- i3k Dorry Kenyon
CAL dojg7tie BE
dE oFe Aok e

&, Zel=

il
9 K

=]

Olt
_|_,
toke
re
2
1o
re
-
1o
iy,

(1) FAE v ALF
Officers(Y 9): 4

Legal Counsel(H& A): 1
President’s office(7]#7d): 3

Computer service(FHFE A LF): 7

_.—:
o,
W,
>
2
r d|
AC)
4z
Qo

Finance and Facilities(*
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3

):

- Personnel (A} #2] F-
- Marketing("} A & H): 6

- Foreign Language Education($]=

- Language and culture Resources(

- Language and literacy(%1¢]

5

21
- Language in Society (AF3]A o). 7

- Language education and academic development(

7hy: 41

x|
[e)
- Board of Trustees (AL 3)): 11

3

- Language testing (1]

Z M $ 11,046,493

11) 20073 o 4
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- E5 g Y go] W% P

(2) A7 uE

- New CAL publication: A 2 Ad|FAE9 7] L 227] 4
(Developing Reading and Writing in Second-Language Learners)

- Gl FFAdA ¢7IE TtEAE Al #F AolHS FALTIL?
(What's Different About Teaching Reading to Students Learning
English?) by Dorothy Kauffman

-0 7EA B = ulE WA Rl g Z2a wd 24)
(Realizing the Vision of Two-Way Immersion: Fostering Effective
Programs and Classrooms) by Elizabeth R. Howard & Julie Sugarman

- 9=rof H7E A oF 90 e AojE Hrbsk= oF 200709 B A
= FEE A AF

CF8 WA Y AR,

1) F8 ZEAE

- T59° geAE Y HzY wgs S Sterd oA uS
(Academic Literacy Through Sheltered Instruction for Secondary
English Language Learners)
How wag #F ZZ EF(Sheltered Instruction Observation Protoco:
SIOP) #4 FaAZFH FHe T2 %%@101 @%x}%ﬂ Aol 59
e A7) 93tel CALE SIOP AMEtael w3 AT 3

3l
o 3
YS90l WAED R AR AL Bl ARA AL Y st

A JARe BAZ 2] Aste BEF ATE su ok

- Azd gol Sea B4 % A w4 A wozny A9
wol Jad gol FEAe FAug Bd BAH v 499 4
A Sl B3 AFE Y] A% A7 ARGL TR Yok

- use 2R A L Fo] SEA o] dF A7AE (Center for
Research on the Educational Achievement and Teaching of English
Language Learners: CREATE):

CAL € % Z1m (48hd8shd & % 28hd) 7ge] o] 54
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b
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H

- oAt 24 g Als) Z 24 E (Implementing High Learning
Standards with English Language Learners):

CALE 9o} @ BalHos nobd S452 P4 Fue wits
3 A BYe FE Fu ARH AL AT w

- Ao g5 4FH Y ¥ ZEAH E(Language Learning and Academic

Achievement Synthesis Team):

o] )‘LE_ZJ]EA EXE vAAAY %, =, 10 FJo] TR FolH]
Aojel W, B4, ¥ G HA B FLY ARE AT B

- 7} A L5-$] 9 3] (National Literacy Panel):
CAL 2 v u&F 2% Aetus7|ay JHsto] Irpakde] £4
Bl A

- olF 2k olFAE % Ao d&F EZZ1%(Newcomers: Language
and Academic Programs for Recent Immigrants):

o] ZRIYL PlmoR Hd o|FT FHYSH Ass 9T Z=E
I R ARE AT 2AR.

14) T FA 7] BPE = 2R
- CAL B1A: CALY 71# &24AE d 291 dgsa A7, Z2AE,
A 3 Az BE HalAhAS d3

- CAL fojA=E
- CAL 24X AR} 2241%
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15) AAF T2 A
CALY F& Abge
e o ek @Al A

(1) 9ol FA5S (Acquiring Literacy in English):

< U AMEt]E EFojZ2 FAlStE dadHYA e olF
5 %52 a7 Askel T HaslaD B TR
2 | Z2AHAEE 5 7HLﬂ oﬂ:rLl:—'-— '5}‘1‘}5, e dE

2) sl=HYA FAE FF ZZAHE (Assimilating Hispanic Students into
the Mainstream):
CALL v ns¥e} =27 54 7 E]
A otEEe] 9o B4 usS 93 ZEIYS 5d
Ea S

e, 2~ 57

—s 1 A

)
(o
frs
4z

(3) ¢=ro] H7} A F A (Foreign Language Assessment Directory):
CAL 2709 2 ApolE(2l=ro] H7F AA, H7F olsfstr], 22
Ql 7} o] &% - 2008 E 7H&)E AlFsa Utk

18) Y T7ke] AW £y LAY ARk wF

19) 718} SolAtdk: §ls
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O A

B Canadian Heritage
1) &% =7} JlytH(Canada)

2) 71¢# B3

- gkro]: Ayt g E A

» Z}=70]: Canadian Heritage
» 9 o]: Canadian Heritage

3) 71& AgH
FE ¥ T4 http://www.pch.ge.ca/index_e.cfm
st W3 (819) 997-0055 Toll-free: 1 866-811-0055 TTY*: (819) 997-3123
Mg F4: B
T4 Canadian Heritage 15 Eddy Street Gatineau, Quebec K1A 0M5

4) A% 715 F3A A=A: Ms. Judith A. LaRocque
- A3} W3 (819) 997-0055

- Wl F4: pch_webmaster@pch.ge.ca

6) A9 &3 2 A9

B 713 F7F A 73 @S dd A"Eo Audd FHx,
Ak A9 254 BEF 27 2 Fa, 424 A9 PP Fof, 17
1 AEHE e i EAE Asteted 54S 7 v
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7} Fops AT B RIA

Gl
- 30l BF AGRY BE 2 A4
Official Languages Research Forum
ISBN 0-662-68962-3, Cat. no. CH3-2/9-2005
Official Languages Research Forum (2004 :Gatineau,Québec)

- T 2o TIke AFYE (11,25~27,2005 FH o3| HI1A])
Catalogue No. CH36-4/6-2007E-PDF, ISBN 978-0-662-45714-5

of
1>
re
2
(&

soaol)o] tha gl del ool mae] tig el
Catalogue No. CH14-12/2006E, ISBN 0-662-44523-6

- AU slEAvRe BAdole] WE Qe HE A m@
(1970-2003); ( 2006; 67 p.)  Cat. no: CH3-2/12-2006, ISBN
0-662-49150-5

- Z2lo] AzF Hil (2005-2006)
Catalogue No. CH10-2006, ISBN 978-0-662-49875-9

- AT AjdTE A B AT Auwd FE} FAS 9T A
(2006; 2007; 77 p.)
Catalogue No. CH4-114/2006E-PDF, ISBN 0-662-49293-5

2) olFdol #&

- 2013 A uigk Al (4,30, 2004)
( H=7HA Aol Ao v A A 291o] wsaA A=A
Catalogue. No. CH14-8/2005E-HTML, ISBN 0-662-39314-7
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- oot o]F Aol e AAH A
ISSN 1203-8903, Cat. No. CH3-2-7/1998E, ISBN 0-662-26885-7

8 YA R A

- FAQo] 2A W BRF ZTE I3 (2004-2005 to 2006-2007)

- o]F o] ALY

- 718l 2 A W olF Aol SALY

- PE S AAEY =2 gisk 2006-79 A3 Hiy

-4 2 A A AA: AUy EFdx FEH ¥, £3 5 ¥

- & #F3 A 73 &5 2 Fod digk fX9 Myt EsiAE e
ol g

- AVt E 354k At £3 Aake] {1 2 B g &,
2 HT F AUt F8EY Fo] F A AW FAEY] Fo] H
H

- XBA o AE Ao FEAWe #3534 o8 ER, FF5A H AW
Ao Bty w8 Al o

- AMUge] 7314 B4 BE: 23 &% L ATAAEY] Fo {X

- EZ AdojsE F &3} AT {4k B

- 2¥ = R AU 2Rz FE A Y

- 2010 AlY: A 2 As|yEe] B3 &F 2 Fo /X
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O otz 7t &=
B Pan South African Language Board(PanSALB)

1) &% =7k Folz a7} F3}=1(South Africa)

)

2) 71# B4
- ghrol W otz et ol g3

» Z}=70]: Pan South African Language Board(PanSALB)
» 9 9]: Pan South African Language Board(PanSALB)

d T4 http:/ /www.pansalb.org.za/
: Tel: 012 341 9651 Fax: 012 341 5938

i
42 communication@pansalb.org.za

4) A= 7bss @A A=A (CE.O)Mrs R. Ntombenhle
« 23} W3 Tel: 012 341 9651 Fax: 012 341 5938

- W] F4: communication@pansalb.org.za

5) AY dAx: 19959
6) Ay =32 B A9

A otz Ao A= 19999 A Fotxelyl Aol A3 gt
2 AAFGYE 19953 598 o] o3 AP YT W Fol=Z g} 2do]9]) Y3
= Fotz 7t g3t AW (1996 106W F)oll At thad 22 HHo
2 AdhHAn

AR, 54210 khoe9t San Ao il 3 AMg3 BHES ERSH)
A3

=4, ZLo], ae]xo], FAE eS|, jYo], XFFZo], Bldo], Hf,
- FETOIE EFT dFopx Tl A oM dWrHoR AMgH= EE
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7) A Ee QT B Aol ohxegtel, 4of 9
(Afrikaans, English, isiNdebele, isiXhosa, isiZulu, Sepedi, Sesotho,

Setswana, siSwati, Tshivenda, Xitsonga)

(Provincial Language Committees)

)
—_ 2

7} National Language Bodies)

7} AP zE 713 (National Lexicographic Units)

Foll = AW Ao 3] (Provincial Language Committees) <]
g Fo IFS 7E F Ue dojo #h" EAo e A3
o A&S dt= Zolth WO R, opF HHHA = FUAT F7Ado7|H
(National Language Bodies)2 o= 54|, 3} = =AZH oA Uit
= AN YAk Tol #e Lol tal oAb el AES o =7t /\}ﬁ?ﬂ
Z+$]1 ¥ 3] (National Lexicographic Units)9] <& 0401 Ao S =X
st7]1918) B Aoy Abd e Hzbs AWst= Aot

rN

10) 98 7=

- BT A F Qg 49

- FAE i el

- Mrs. Ntombenhle Nkosi(t3t)
- Ms. Tebogo Maluleka(F-tH 3E)
- Mr. Lovell Sing (AF#2])

- Mr. Edward Sambo(*H & A}¢)

- Mr. Vukile Mbilini(#:]78 9% F 43
- Mr. Piet Thokwana(F 1AFEE] F3)

- Mr. Bongani Mahlangu($1AF2])

- Ms Mojabeng Beleng(t|°]¥ 32])

- Ms. Rabelani Nefale (3]A1A}) €] 3549
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AE= B30l £9E FxE Fi A5k n

1) 49374 Mo
- 3 A T E A
- Mg H T AAHY ARE ZUEFY
- A dof LAl 7=F < A
2) Aol A *F
- o] AFe HEsty aRH BEE T AME RE /T gF
AdolFo & FX379e &5
(3) 1o}
- AY wsHAel G AFFALY MEYT FAd dE &5
- Aol HHE 93 ZEAE
- w5 oMol HgFdolFolo A A3 &F
(4) Aok 7N
- PanSALB X2 A E
- AGAQFES Wt T2 AE golHWol A I
- ZEAE AQEA Zdo] tig AFA

- 37 Ao olArE]el] A A
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?ioi*]-‘q—:{i R UE ZZ A E(the Language Rights Monitor Project)= 31
*Vﬂ 1dvith gopz ]zl dojojats]d AojaLg-Azjol gt
sbxelzt dlololdsle] HuEE AL ZHoz 2002de
3 oolz 7l Ao ofzErt doj2 EiE AEeEF
HHE 715S E2dsty] g ZoW oidgr F4FQ Hae] gk 2
b2 T O THHeZ A2 s 20061d 9¢
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Rights Monitor project)®] F21A<Q =437 A, tado] AP dH
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18) a3 =7kel AAZH =9 % 2H daq
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7) O+ 71379 Fx

- FotzE g} e Ade AY 7 xRk

-T2 F9 V#EH Ao
25 FR8t=d =8t AFoly A Wik Pz

8) Th= 7152 oAk o AfrAlgel] FaiA HP ATt

- F 7130 o] Y 2 ¥y BAE I B £v JY o o
o AR AFS 24 3

- Ao EAC AHH R VE AHAY dES= Wt A
et Fagoll sl F(state) 7]l AHEFHot.

- 2H 2 FEEA AT AR I F50] dE ZUHE ok

=

ol

- FRA 2F B Aol FAu 29 B DA AT A
Zol e E5olRE RUHS Sk

- ATE 3 FBL T AR} ML WEH] AYstu oY =3
o2 AgEtE ATt RSN A2E AT AT

- oAbslel FES HANEN Bad FAS ANGAY FHHA FA
EE oY UE ARd BUH e F0EEY B AYS £8Y
F o

Cl A
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. ohAlool @

O ez Ao}

B Pusat Bahasa

1) &% F7F A=A ok (Indonesia)

2) 71 HA

- Skaro]: dlojg

= A}=0]: Pusat Bahasa

- g o]: Language Center

22 www.pusatbahasa.depdiknas.go.id

4 F
« A3 M3 +62 21 4750406
Y F4 EY
T4 Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Nasional

Jalan Daksinapati Barat IV Rawamangun, Jakarta 13220

4 A% b5 YA AYA

- A3} HE: +62 (021) 489-4564
A

» 52 Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Nasional
Jalan Daksinapati Barat IV Rawamangun, Jakarta 13220
5) AH A&k 19474
6) 2% %4 3 39
AmulAetole] g, TS s 1947 QAEUIAoF =R

rQ 1ok
2 K

(Universitas Indonesia) <]

AF7|Fo =z &9k 19483 EuH Akst
Ay} E3sle] ez u Ao} =)

gtalo] Ao}l (Lembaga Bahasa dan

A AR ddojEstelo g 7Y
Hol &&Ho] 1966\ doll= E3fusi 4t dojEdxor WHAHATL
T oA 1969 0= o] 9] 93] (Lembaga Bahasa Nasional)= " H 7.
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3 ¥ (Pusat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa) -
2 78 ¥ %2000 "41% ol o] A d A 9] Ao (Pusat Bahasa)Z 7] 4 H.

7) AF mE AT o4 Aol AmuAclolsh Aol

11) 20073 o4+ Fof: vl F7H
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$ 2 2EA AR Agtel &9

- T8 WRHE 20073 @AZEA E3HE AH Y 52,5009 F

A=l AJotol o] AA|, ZHAl IALEC] £ -89 o] (2003),
<l Aloto] Al (Kamus Besar Bahasa Indonesia) #1332 (2002)
A EE A GoJARd: B A EoAR(1985), WAHF- LA
(1985), 3] A-§oJA#(1985), A=A (1985), #3F-8oJAFx(1985),
A8 )AL (1985) 3HF-8-0]AFA (1985), S A8 01414 (1984), S1+5A)
g 8oJAbx(1985), A DG A (1984), & H-8&oALH(1981)9] 71E}
2049 AbH E34& 538 319 93] &of A,
SR W& o]of7 A (3004 %)
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(7) 2T H Hstug 45 waM =3 B2
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- 7 PAF AR IEYAJofo] AT, & B R
(1) Test of Indonesian Proficiency(QI=U|Alo}o] 5= Al F
(2) BIPA (Teaching Indonesian as Foreign Language): 2= ¢S ¢3h
SRS RESEEERIE- AL
‘gl o watel @ WAL A H: Ao} Batmal 244 AE, BFoIAE
$o7lB A T4, HEO] ALE S5 1 3

j=|

€)

)

(1) 2 of Ak (Al4d) 24 =

(2) @8, T8, dofst, Hd, ofs, e & 54 8o Ak H3

(3) el=ole] ARgel B3 o

16) BF 94 A

AAS FFo A% 9Tl A FAFA FEAT Fuwel 2
SulAlcke] EFo] AES AFH Agols BE Ael FHE F Y
(Qoiel A %7
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2
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A7 #d B 718 2 ©A, aga aRASHY] BA:

ry

- A7+ 2 EFE ¥ A] Pemerintah DKI Jakarta: <=
AZ=YAjolo] AMES FZAI7]7] sk 7]+
FEAH 59 Ay Aelojst =3

- =HFE Dewan Pertahanan dan Keamanan Nasional: 3 FE-FoA A=

YIAJolAE ALE-S =T
- elxy|A)o} FH&tnl Universitas Indonesia: UlY] EHE= Adojdx
st AQxvA]olo] #HEIE 7 H

- 3tHloFsl #3871 =9 Pusat Dokumentasi Sastra H.B.Jassin: i3} #-of
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- A7}2 €| &9 Dewan Kesenian Jakarta (DKJ): 101} 3 ## g3
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Y7 Ao A4 SEAMEO-Regional Language Centre
dAlofoiel FobAld ¢lo] Bl gojzte] WM Fo B3t

=
i
oy
0
(s
!

B o
(M

Lo
Mo

B o] A Ford Foundation: Ford Foundation®] 7]|H 322 oA

AA Zews FAW AW vl= dosA =4

8}3] Summer Institute of Linguistics (SIL): HIAFY ] §H

3} Goethe Institut (Pusat Kebudayaan Jerman): < AXZ A

Fa, =<9 o AR dofsiaEe] Ewe U

#lojo] A 9¥3] Majlis Antarabangsa Bahasa Melayu(MABM)

- BFYo], Qlxu|AJo}l, T o]Alo} Ao]9 €3] Majlis Bahasa Brunei
Darussalam - Indonesia - Malaysia(MABBM)

- SFobAl o #8919 3] Majlis Sastera Asia Tenggara(MASTERA)
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Balai Bahasa Aceh (=F}FE 2} o}A] 101 %)

Balai Bahasa Medan (5% vl E 2} o & Ao %)

Balai Bahasa Padang (A& sl E 2} 3t o] )

Balai Bahasa Pekanbaru (&4 §-PFE 2} Z7Hu}5 Qo] %)
Kantor Bahasa Jambi (5% $=vlE &} 7HH] o] )

Balai Bahasa Palembang (‘& =rE 2} 231} & o] 4)
Kantor Bahasa Lampung (F-FFE 2} &3 101 %)
Balai Bahasa Bandung (XAt} b5 0] %)
Balai Bahasa Semarang (& A0} 2~nhgf &0 %
Balai Bahasa Surabaya (&A1} <= g}a}of 1o
Balai Bahasa Yogyakarta (A8} S-0F7} 2 B} {10
Balai Bahasa Bali (2] ¢101%)
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Balai Bahasa Papua (3}3F0} €101 %)

Balai Bahasa Makassar (‘<29 Al PH7HALE o] %)
Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Barat (A Z-2] ek 1o )
Balai Bahasa Samarinda (&5 Z 2] RFe ArpA T o] )
Balai Bahasa Banjarmasin (‘&5 Z-2] ®Hek whAj2e] o)

Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah (5 Z

EC )
I-'EI
o, M

Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah (&% <2}

Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Utara (57 =294l A1)
Kantor Bahasa Nusa Tenggara Barat (45 A5 712} €101 %)

Kantor Bahasa Provinsi Sulawesi Tenggara (& &% <21 A 21134)

Al
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O &g o] Ao}
B Dewan Bahasa dan Pustaka
1) &% =7}k @ o] Ao} (Malaysia)

2) 7% %
- gharol (FE ol Aoy B30l 9)

» 2} 0]: Dewan Bahasa dan Pustaka (Malaysia)

» 9 o: The Institute of Language and Literature (for Malaysia)

- 7213 F2: http://www.dbp.gov.my/lamandbp/main.php
% S +603-21481011, 21443300,21443030, 21444433,21444477,
21444800, 21446600,21447071, 21447744,

() 2): (W3E) 03-21447248 , 03-21445727
(2 ©) 03-21414109
(= 8}) 03-21414109

W Fa B9

H AE A FIA ALA
» A3} H 3 03-21424148, 03-21483020, 03-21482967
» I+4: Dewan Bahasa dan Pustaka, Menara DBP, Jalan Dewan Bahasa,

50460 Kuala Lumpur, MALAYSIA.
5) A¥ A&k 19561

6) A3 =2 3 A9
(1) 19563 Balai Pustaka (=AE#=)olet WA o2 T ojro} usF 4
3t Ao 7 S
(2) 19571 252 HhFolM = FLe} FFEZ AHFL o[-y T 7E
i
(3) 19591 Dewan Bahasa dan Pustaka( o1 =X ) et= WA o2 7/ = A
TR FNS HRE = HEA 7B E AT
(4) 1962 FA & A& AR Z AHFL o] st A | o] o] o Foj A 4] A ¢
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32 93t 7|Fo 7 A BA A AFY A F
(6) 19773 3 TR o] A oh(Apukok AbeketF)el AAL 274
AdEFE A7) B Al 99 Fo: E35], IIEETLS 9
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24 7z 3 FAE 45
(1) ¢1o]FF}(Jabatan Bahasa) - A} F-A](Perkamusan)
- T o]o] 1% FA{(Pengembangan Bahasa Melayu)
- Ao} A x] F-A(Penyelidikan Bahasa)
- 8oy H X (Peristilahan)
- o] #ZF B (Penerbitan Bahasa)
(2) & F(abatan Sastera) - oJ oo} Hid I LI AR FA
(Pusat Penyelidikan dan Pengembangan Sastera Kanak-kanak dan Remeja)
- IZ 73878 F A (Pengembangan Sastera Kebangasan)
- A% &8 (Kesusasteraan Tradisional)
- A 8 (Kesusasteraan Moden)
- B3l 43} (Kesusasteraan Bandingan)
- % H|¥H I} o]E(Teori dan Kritikan Sastera)
- % HZH(Penerbitan Sastera)
(3) &%+ F(Jabatan Penerbitan) - &A1 A%} (Buku Teks)

- ® 9} A} (Ensiklopedia)
787 7)< (Sains dan Teknologi)

- Ab3] 78t} Q1 8 (Sains Social dan Kemanusiaan)
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438} 12]a1 o]&#H(Agama, Falsafah dan Tamadun Islam)
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Ela=s
- TolF3t
- A, 28, B3 ok 59 Foj(ZEolo]) Abgdl B Z+E Alvu
7h =]

- Citra DBP(Dewan Bahasa dan Pustaka)@}+= 2

g, dend B5e) B Zeay Folq LuE Fojag zZw

a3l gk A/ (Citra Awards)

- WRGT W9 Fo AAnIAY LuiE FolAlgel B A
(Citra Awards)

- ol A5 T A) A

- TOJARGoll BI XN

gEFaEe Holakg 7

() 24!
- BEEE RE 2 E9Ad
- EgAT A
- W&EES BY 2 A A4

14) el =0l A7) 71 E e 22X

- DEWAN MASYARAKAT: A}3]|Zdute] etk F23F o]fES UFe €
ZFA]

- PELITA BAHASA: €738 &9 AdojEAlol &3 It FA (L7
- DEWAN BUDAYA: A3 ¢ Z3(7px]| 3 Afard2)e] #3k 23h=],
- DEWAN SASTERA: o & X,
- DEWAN BAHASA: =rojgto] 3t €714
- DEWAN PELAJAR: SR ES 93 #A.
- DEWAN KOSMIK: #3} 7]&d #3344,
- DEWAN EKONOMI: 72 A A
- DEWAN SISWA: HAdZ2S %f?} S A S g wFA.
- TUNAS CIPTA: 37 &
- &2 Z]: Bersama Kita (2]} 34)

A}
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15) AFFL F2 A 8
(1) Z+ Eof Zgolo] AW~ T2 ALY
(2) g ol W B3 02 g 2 27 A9 (M4, geaE

#lolo] A Y3 Majlis Antarabangsa Bahasa Melayu(MABM)
BE2Yo], QQmuArel, T oJrjo} ALY 3] Majlis Bahasa Brunei
Darussalam - Indonesia - Malaysia(MABBM)

- BolAlol #3899 3] Majlis Sastera Asia Tenggara(MASTERA)
- 1=y Ao} =o] Y (Pusat Bahasa)
- BRYlo]eka o]l (Dewan Bahasa dan Pustaka, Negara Brunei

Darussalam)

- 2ol Alo} $¥ <58, wej o] Aok ¢1o] 3], wel o] Ao} 271

=

2
o

4 59 2 23 2R

b

18) alg =te] o
42 BEd:
W R 1523 (Section 152 of the Federal Constitution)
H (The National Language Act 1965/67)
H(The Education Act, revised in 1999)
™ (The DBP Act 1959 and revised in 1995)

19) 71E SolAa:
Z} Ao dolAlo} ol A% o5 A=A
(1) Ak8F A9 ¥4 Encik Zubaidi bin Abas, zubaidi@dbp.gov.my
2) Akt A9 9% Encik Jiso Ak Rutan jiso@dbp.gov.my

~—"

¥7% Encik Arshad bin Rawian arshad@dbp.gov.my
Y7 Encik Mohamad Yussop bin Ishak

<
oft 4
A

AN
12 18
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(yussop@dbp.gov.my)
(5) FHFAY Y7 Encik Abdul Nasir bin Mohd. Razali
(nasirl@dbp.gov.my)
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O =Z=3x
B Délégation générale a la langue francaise et aux langues de France

1) &% =7} Z &2~ (France)

g

2) 71& A

"ol R wo] XYool A4

» 2k o] Délégation générale a la langue francaise et aux langues de
France

= 9 9]: General Delegation to French Language and Languages of France

4) H=F 7hse FEA A=A
W5 33 (0)1 40 15 73 00
- WY F4: dglf@culture.gouv.fr

=
‘e Fo] Aol AFAE 1966 A Y EH AT
g so} Aol ATde gol BES FFEL AT 1F A4
Haut comité pour la défense et 'expansion de la langue francaise’ 2}+= ©]
T2 WY F o A olge HHRIAL, 1989d¢l= =R Fojdd

Délégation générale a la langue francaise’©|2t= ©]F& Z7|E ot

)
ol Aol ArYe et 2o U M 39 BUL £

s

1) ZF2= JE oA ‘Bojo BT oy dAe} o digh XY 2 #
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4 AR AN Tlo] Algel 21wl Y g,
@ ‘2% Aoj9 wiAlg 2@l tF wrE 9 vAt 2o U A
o1 o]

A 9 A}3) E‘o‘]— o]u];(} 3:].1;]]
3h A4
@) =@z 9% e Uele] nE} Qo] AE A7E BHeT S B

8) 71% 44 FUINWHEHLER &%)
9) 24 T2 % 2AE Q¥

-9/ R0%

- ET AR 99

- o] A B HYT

- Qo] wg ) B A gy

- 2o WAy Avs BY

- ZP Aol 9T

S OEY AaER B A 9P

I

g2 Tro] A do] AFY’ L ‘B 115 $1¥ 3 Conseil supérieur de la
langue francaise’9} ‘&oje} Alxo]
terminologie et de néologie’'#t= F 7|#<S EHZE 35tH, Qo] HH #F4
Observatoire des pratiques linguistiques
- CSLF : http:/ /www.culture.gouv.fr/culture/dglf / garde.htm

- CGTN : http://www.culture.gouv .fr/culture/dglf/ garde. htm

140 jg

1 3]Commission générale de

i
bl
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ol
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11) 2007 o2+ FA

2007 ‘i To] Aol AFAY Fof4ke 3,800,000 fFrE o]t} o
7+edl 58 JguldlA Y gA el 7B ALFLS 2,280,000 ot (THA
o} 713 AAFL 200397 2004 1,566,000 FE, 2005 1,526,000 =2
th) 6%olA AHE U 7HA HFS A o4y Fule T8 F Rl 93|
1:]_&34 71% HC}/\] oz 13@%1-4__

- Bojo] HEo} thedo] AR F3 ol tigh A : 536,000 =
- £ ﬂ% of gk =Y : 251,000 F=

-z Y] x9oje] b Alae] gk A9 ;412,000 &

- Eolo T et 2o tiglk A ;331,000 &

- 718} Abgel digk &4F A ;750,000 =

A ;2,280,000 &=

14) HAF A7) BAVE EE 247
- Bolo] Abg, 9o} W, B HA, olFsh gol(goist Azo] A
o wad), goldh che qlolel W), ol WA el BF2e)

e on
27
o
2
1o

bt
z
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Q

]
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it
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(@)
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N
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e

i

= PAHeE APt .

mY2 Fof Ae] AFPe 99 A

17) Aol A& 9 A5 ¥4 8 719 2 @A, a8 asde] B
20054 ‘e F’Jri o} 7}H U]Academle des sciences’ ¢} QA sle] ‘T

o] g AFP' e BolE ALY st %S e FFgAe A
A Bojo] 3t @S BAs &l & Avgele B XY A~
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S wldE gl oh(http:/ /www.culture.gouv.fr/culture/dglf/ garde.htm FX).

18) 76} SolAtg
mapo o] Aefo] Apde BolE AYHE & AAd gy Ad
zza9e Ry 9o,

- http:/ /www.culture.gouv.fr/culture/dglf/ garde.htm =
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O FAvkch )

B Office québécois de la langue francaise

1) &% =7} : JlYtH(Canada)

2) 71¢ HA

- ghrol: AlH EolH

» 7 0]: Office québécois de la langue francaise
» g o]: Quebec Office for French Language

—’F http:/ /www.oqlf.gouv.qc.ca
Ta

(Emaﬂ address): info@oqlf.gouv.qc.ca

9 A% b5 99 A2

- WY F4& : info@oqlf.gouv.qe.ca

5) A d% .

19771 A o3l ‘AW EojF'o=m slog s EoHol FYdt=
|5 ATt AT Al #EA S TGN B AMES =
Aty ERse gFE T©IsA e ‘2o AFCharte de la langue
francaise’("H% 1013)S A gttt o] Ao FAS A Eo)Ho] A9

= At
6) d¥ 52 8 B9
A ejsjel ofs) 19774 g = 2002d FAHE wol AL AN =
el BEd Ze JFE T
- 8019 Bl B Mt VIdel e wo] AME BE A FHst
T8 A
- Bo7 =F, oAkaE, A, AeAet VIdY dRE sdse dW &
BHela EEAR] Aok HEes Ao =88 A5 A
- Mokl oJsf AFE Eojst Z2AYE YL 28 AYE B&
A
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Astel 3
- Qukole] Bule 83mWA FlFo g =, 14 wet ‘o] &

-
o
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H
rr
r o
-
=
o
re
2
M
2
(1
2
o
22
loi
Yo
=
1=}

Sl Boel 93 QRE ul A FFel s ol ol Bojsts}
B AY FF, dol Auz FF, WRS FF WA FF, 49 B
T FT

http:/ /www.oqlf.gouv.qc.ca/office/ organigramme_200709.pdf

- A B Y RS TS dojstder FAE ‘Aol v
3]Comité dofficialisation linguistique’= o3¢ FH 7} XFIE 718
gtk ‘Ao A3t A Y Y3 Comité de suivi de la  situation
linguistique’®] YLEE A A o] Fojx= Eofje] wWsle] s At
g905t 4Ae) 2AE FYstn 1 ARE A @

o] o
i

10) 18 7=
e BolHe 8w 9glow TAHET FEI 88 7oy 189S F
W 97 59 elgom 9t
- 2007 349 314 7lEe® & W, 256W e 4F FAMA ZheHl A A
AL 2379 ot}

o
4

e

11) 2007 <4t &
- 200639 E 18,500,000 AT i, 200794E <k 19,000,000 74}

o gejolt},

12) Q2 22 Wy 2 224 TF AF
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13) & 4A

- (&°] tJAFHGrand Dictionnaire Terminologique) (GDT) 7}3)

http:/ /www.oqlf.gouv.qc.ca/ressources/ gdt.html
- 2l Aol Fel WA 23PBanque de Dépannage Linguistique
(BDL)" <=9 (http:/ /www.oglf.gouv.qc.ca/ressources/bdl.html)

- A4 Bo FA ‘Z A3 EFrancoféte’ 7| H (www.francofete.qc.ca.)

15) AP F2 A e

- 500078 °]’&el 7143 25007 &
- A

16) &% 34 FA:
- AR 7lE 8o EoF

17) o] A4 B A5 #d g 7|3 32 9A, a2 2RSS} BA:
- A A (H44) 219 3]Commission de toponymie du Québec’ 9} “ <10
A3 AHF-Secrétariat a la politique linguistique’ o] 74 = A,
- A Bol 315 Y3 Conseil supérieur de la langue francaise du
Québec’ &} ‘Eojo} ZaFA A HFo] ALY (W5EEE)Délégation générale a

la langue francaise et aux langues de France’Z}9] A+ FF #7

H =X o =
ol @, Bol A8 ol Ao BH H¥el AA, AR 7% &0
43 5 FRHOR selste] A Aol Ao AYAT

163



O &34
B Real Academia de la Lengua Espafiola

1) &% =7} 223<1(Spain)

r:i
od‘

2) 7
-6%01: g 29Qle] Y

T

» 2} 0]: Real Academia de la Lengua Espafiola
» g o]: The Royal Academy of the Spanish Language

=
N
i
[JO
O

FA:www.rae.es
%.:Tel(34)91-420-14-78 / fax:(34)91-420-00-79
A

: gerencia@rae.es

9 A% b5 9P Ay
: (34)91-420-14-78, =2 (34)91-420-00-79

Ho
WA FA: T gerencia@rae.es, ] A]:secretaria@rae.es

ot vird dEadus A s} vfaAs d
TS Agden, 195 171490 AH vrb 713 &
2#|Qlo] AR 2179 ot g7l A Au|lo] Aot A o]
A ARE 9 A RIS ARS s EE
& A, 2% 283 Ao gYkd AMSS ST, AEske Aol Th
ZF A tﬂyﬂ Exqo]l:]-
FAEGE F83A Fxsta e A2, o= ol IvtE T
AZ171 el = o7t B ot s w7bdlA HAME ddd dos
HASA AAHRA717] A dojHA Ao 4ol ToTH olHT &7

i3
£
<
N
~
o
N
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s)9lole A Wl AA Qolsh A $elvh £ ek 2ol
7}22H ok’ (Castellano)2tal E&|W 71EF1k A We] 712 & (catalan) , ZE]
Ao} Ake] '7}e 31 (Gallego), BF~3 A o] ‘B2~ ’(Basco) & YHTh 1
M FAFH & F Ae &H 24Q F-HAAAME £F:2 BH= Tt

Hof=g iz 3ty ZhaEop=e] o] tinls) dojgs}, Hd3 A

s o
§5 AxFen, i Fe AT 8 vA A Axsta dq.

(1) 42 33943
THAY V1R RA BE V|HS FEIT Gy FHA ol AFA
UK (FEPIETE @E ) V19 dF e BT AALE 128 A
olsta ym A AL 2de] dWg AAE dEdn A9 dW e

steg Ho 497 7hs s

- 9%
- Byg, »RYR
~ A

- Agw

- =M9Y

- A SEdHTA

1}
H [¢]
AL, AAA D32

@) $£993: g FBoz yHol 4¥st AgH
R DR

N E R FOEE

S NEIEE FEDE
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- Qo] Alzo] AU
- #9499

R ER I EREEE
L ERDE

-k, FA9 9

10) 918 Fx: 20073 A 71|
- AT F AdS FALSF
(HAAF-A:10% W, 5 - 53 9)
- A " dde S e FEALE o FA7F e Fe
Aol BAE 5% W] U5 g,
Z=.

-HAG A F e v A AE /e
11) 20073 o4+ ZFof: vl F7H

12) oAk 22 Wy 2 2EA: dAGRE It B2

—111

13) #2 97

- Fo ke
- Diccionario académico de americanismos(Z '3 7] W AFF)

- Diccionario panhispéanico de dudas(F 2=3|Q1o]Hd AEAR)

L Fa WA R AR
299 49 FANE A 20 FPLIA AEA R, B =
%

(1) Cien afos de soledad(®'d&<+e] 15%): =HlES GG R, A7te
ZFHol 2419 R d mfEA

(2) Don quijote(=7]&H|): G0l Mejajo], ~He] MERMHAZ iz
He “AERE 7Y dxge s, Ao s oY A FES o

3l A=rEnk o FHIFHYAAME Don  quijote(=7]1E

O

M Lo

L
e
g

I
) =3
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(1)Diccionario académico de americanismos(

(2)Diccionario esencial de la lengua espafola(Z=#| 1o FFAFH)

g AL7)

ks

_.H

o
(4)Nueva gramatica de la lengua espafiola(Z=3] %10 Alj&H]

(3)Diccionario practico del estudiante(&*¥

L

15 ABFA Fo A W Fo WA 2 AGT F

“panhispanico®] Az}, F&” (panhispanico: Z=HUo]E A}

—_—
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oy
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7h, @A A
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s
fuze]
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18) 3% =719
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UEDIEEE L
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O xX=%47

B Instituto Camdoes

b

1) &% 7). X257 (Portugal)
2) 71 WA

- ghol: JhE ol A

» Z}=770]: O Instituto Camoes

» 9Jo]: Institute Camdes

A F24: http:/ /www.instituto-camoes.pt/index.htm
: 351-21 310 9100

<
4 icgeral@instituto-camoes.pt

4) HZE 7les GEA degtA
» 138} W 3$: Maria Helena Sequeira, 351-21-310-9100, #Z~: 351-21-310-9102

- WY F4&: icgeral@instituto-camoes.pt

5) 49 Am: 1992

A9 O Instituto de Cultura e Lingua Portuguesa(o ICALP)E ©o]o]
19929 7€15¢ AlFH 135/92< F3ll nSF(ME) Abstel Ay E. 19949 2
424 AAH 48/945 ol | FH-(MNE) 4Hst= o] ¢

6) Ay 528 9 9

- A2 A ) EaEgold FIAE A A6 YYD wFT & Ax A

53]

- omujste] TeEge weBd 3 Az U ws Tzadd w
22 A9

- A RN 2ol us/dE Y B g A= g o
&

A 3 ol 22 B HED AT A9

- 9= S % E2Edo] who UF ZRAE ATAY

_dzEsl U@ o )R] AH/2H aF A9
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11) 20073 <4k ZFH:
14,479,000 euro (°] Z°lA 8,900,000 F&E=2 )2 TE2FZo] Hulo A

12) o3t =2 Y 3 22A:
XEFZ AE JuFEH(MNE) oA wi7g. 718l A FjArd(E=2
=) % 89 FA(ZEH, wFH)olA AEE AiAld s wE

-9 MR 292 JlS R O(pdf 3D HR)

- T8 YA HAR:

A AA 97 = (or= el 7k 2870 =, obHlg7F 1270=, oRAlo} 197H=, ¢
3670 =, Aol 27 =)ol L2 FZo] 0*01 W A] TY'J:@rO = /NE(F 231
Msted T2 FZ4 HRoA A YA (leitor: F 777)9} LE2FZo] 1 4(381%)
£ g Aste 93t A
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14) TP F7] TP E T A2 A: Revista Camdes
15) APF F8 A W8 139 5

16) &5 A4 A
2008, 2009d°ll= =252 uwsR(Fd= fE @)k dHsie] o=
kol Mu =g

17) o] A4 B A5 #d g 7|3 3 9A, 283 2R3 BA:

- Cominidade dos Paises de Lingua Oficial Portuguesa(CPLP: X =5F7Z
TS 7 FEA): TEFEE IUE AR AMEste I7bE
SAZN FAJEM ] EEFZO] ol A & JFS HFITh

- Instituto Internacional da Lingua Portuguesa(IILP:2ZZ 570 =] 2] Th):
1989 HEtd 5 H José Sarney] AUS A|ZZ 1999 JtEH ==
(Cabo Verde) 4% Praia®] CPLPAFs} 7|#Ho 2 HAHEo] Xojd =7}
w3, us, BE, #37s wFfe] FEH A RN AAFEE
A% Ao GA FRo] I JFS olukAstL Ut

- Ministério dos Negocios Estrangeiros (ZZ2FZ JuFdH): 7hgo]X
Aol APALL Fo)&F A

- Ministério de Cultura(Z2FZ &35 19943712 7}H5-0]2~ AT 9
Al FA

- Ministério da Educacio(ZE2FZ uwFH): 7l&ol2 AT FQ3t w

5, wolEdlx A A9,

—
*
o)
ofl
A
AN
N
o
re
2
o,
9
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w
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iy,
ol
i
Y

| H

VEHo g X2EZL TdojFo, AqduFdE 7[Eo=E 3 E A9
o} &35 U5 EFdte doBs V[Eo=Z HFa k. 199%d 7€ #
A ALY QAL nlEgog Y2EZOE 2yl TAolFZ AMEEE 79 =
Ho7HEEEZ, Betd, 2xuja, e, JIRWEE, JEM o] AL,
7B Eo] 290 Dol X2FZO] ALY BAE dBAE AT
HZ CPLPHE o35 AS FHAFoan TaEZ0E od 3 dd=r}
S TH0E 3 ARG = YU e FYE T FAEN A
oA FAZE Hojzta Ut olm] 1990d Z=9] ME TE Aojr83
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Aol A HAS o3 FYH zEFZo) wolFd Ui HAY TIHFS
Aoy dAAQ7A] 22FZ, Bepd, 7R EE o] A I7tNE Fog AH

o]},
19) 7)€} So]Abak

A AA 97Tl HAJE Ao/ w3Y S 53 X2FZDo ugldy
A B AR xE2Rdo] A& A
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5}, obgold

O ¥

B Tirk Dil Kurumu

1) 2% Z7h: H7)(Turkey)
2) 71¢# B34

= gh=rol: 7)o ¥ 3

» Z}2o]: Tiurk Dil Kurumu
» J9J: the Turkish Language Association

3) 71& AgA

- Ty F4 www.tdk.gov.tr
- A3} M3 90-312-428-6100
- WY F4 bilgi@tdk.gov.tr

4) A= 7 FA dEA
- A3} WMF: 90-312-426-7997(3) €] FF Ayse ANIL)

WY FAEY

5) 49 Am: 1932d 7912

T2 AU B9 TReD Bele olepm =z Wol o3

B 7
ARE HY) o] dS A7TIRe RN, HYY g ol tws Al
shar A7) 7] 913
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Y F7kel 9ol S % Y Ak B

19. 718} 5o]Atak:

1) H71 #3e= B2/ ¥AZ73Y A
23 Aol w2t dad ARty 5
EE 992 ot A

(2) H71°] #3)( Turk Dili Kurumu ) oA 3= TATo] =2
A B Nl (www.tdkkitaplk.orgtr) S 2% Uil &3HE = A
Aol 7hs sttt

3)E1710] F3|(Tirk Dili Kurumu ) A9 2 &3 AA}po} F4A)

S

R
o
Y
_);l_u/

(1) AHEA 24

2) A7F v MArlelAl Ve 23 d¥d JHe AW Akt
ozt

@) =€ AFE SAsl A7EL WgAet Hrlod ] 1k A5 A4 =
BEE AGME viEstn A weth olF ZFo] 3 o] AI%A
el e mET

4) o AFe] 208 = A7y WA FE2 ATEAT. FAe} AF
o A% A7 7t 2094 FER Avdn. Ay A5 A4

AU
)
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E7]o] ¥3 3 3 Al FF5AM
(1) Aol Sy
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nfo]| A2 AXE QE 2 gdog 2oz
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A2 36cm ¥Z  3,6cm
(6) #HolA Atole} ZFE wix|ute] Hrid g, AR, A= F& 98
Sl V|5 GAF, 29 ¥ AYe] A= 9 ZEZ St}
oA el &utyl o] thE LIHl(olgo], T30 F) o] A=
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O olxgd
Bl The Academy of the Hebrew Language

1) &% =7k ojxgtd

N 2yn IY?? 'DTPRN §\,

THE ACADEMY OF THE HEBEREW LANGUAGE

- 9 ¢]: The Academy of the Hebrew Language

3) 71¥ A=A
A F4a /e
78} M & (Phone number): 972-2-6493555-0; via fax: 972-2-5617065(%
79 gEHEE sJBoE Ho 9, o] e PE B AFAY)
WY 32 (Email address): acad2u@huji.ac.il
4) AF 7bed F9A dgA
= A3} W5 972-2-6493555-0
- WY F4: acad2u@huji.ac.il
5) A3 AX(Year of establishment): 1953
6) AH 52 2 B9
(1) A S0l W& 3B Oi—?f]% 4, ol9] dHolEHo]xst 24
2) slB g Adojo] Fx, AL, W< (offshoot) A
(3) sl ele] 54, %], BH, %EH 2 59 EokollA slH o] o
[e)
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9) 24 Fx B FAE AW
(1) Ao}t A= (the scientific secretariat): %8 ¢](terminology) ¥¥
I R=
HoT
(2) A+ 7+ (the Historical Dictionary Project)
(3) 7A3FE H-(the computer section).

10) 918 Tz
7S F A9 B
L BAE WY Q95 1E

COATFE F AU WF

11) 2007 o4k ZFof: v F7H

- =82k &o1AH (2007)
- 9 5F-8-01 A1 (1999)

- o] &=2hel o] A= AH(2000)

- 718t o] AEgol Ak, A B sk A

- 78 PAF E AR (Major functions and operations):

-3l B AP AR 22 AE

14) W59 A7) HPE EE 22A;

- Aqgadderm: 2= A
- Leshonenu: 3t ] (A Journal for the Study of the Hebrew Language and

Cognate Subjects)
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17) o] 44 2 A7 B g 7
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18 3 A, 2ga AR BA:

cobgro] Sy AY

- A Aol olgto] stedl, HrlaAs o] &4, olga shes

= H= 1,
obet fulzz, REW ool S&d, wam ool &, Fulo} of
Sl stedl, BalZER obgtel h&d, AT obgtel &Y, Fu of
o] sherdl

- B4 olgo] el 9 AAA, FEU  olgo] EE Aol 3
A A BAE BF 28, GBA, %3, YA A¥E] FUs
49 0 BnF

18) 19 7ol AolgA £y % A Ak #F)

A2 Asdd. 9y f942 25 5%

} Muhammad Kurdi ‘Ali, 2t €%
al-Shahabi, 4t €% Husni Sabah,

oz Y 94F A &
Khalil Mirdam Bik, 3t 4% Mustafa

3 5 ¥YA-E Shakir al-Fahamo|t}.

184



O 8=

B Mama’al-Lughah al-’Arabiyah al-'Urduni

£ 2 (Jordan)
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T A4S A AE St= 7He HAHE Wt stAlola Alol=E 3
Fo g dWetth FA v Bona, FaEI G, A E HA
HHIIEZ2 59 AW 2 &5 IHo g AR 28y o] T3 AR
2, 182 d#s FESHA Xstal 1 &Fo] FHET7|Y o|=RITh 19614
S22 wFsHEE Cofgosy FAgd #S AE ALIE MH EFE oFH
o g % Al &1 Yo FI3E F Uxe oldo9 Axo AYdss A
3 ool e AYS ZAYsth 1973\ o] e Q=T I Fed
oA FHE 7]E AYE vrtiA L Sted, JiolE sted, vians
= 5 A dedEY 54, F8 &2F, £ 7|75 W =AM
o]Fo] Hr} 1973 FHF Q=2 I FI YA A F o7 olgo] Tz
Aol sosta 19769 229 =Yoo= offto] e AWM} o
FolXAL T4 WAS Q2 olgto] Sred'eR AHstal A, PBFFHO=E
=424 7= ¢
7) A4 e AT A Aol ofgtol
8) 71# 44: %y 7|#/8A & AT 7|H
9) 24 Fx 9 FAE J5F

- ¥ Dr. "Abdu al-Karim al-Khalifah

- #9%: Mahmud al-Samrah

- AFF=%: "Abdu al- Hamid al-Fallah

- Sted o4 219

- el 39 1378

- T3 409

1) Abd H3E9 e 3]

2) +HHNA3

(3) HE8&ol 43

5) WAAT AL

(6) A3
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O ol¥E

B Majma’ al-Lughah al-‘Arabiyyah bi Misr
1) &% =7k o|HE(Egypt)

2) 71 B4

- gk=of: o] E ostoisted

» Z}=70]: Majma’  al-Lughah al-Arabiyyah bi Misr
et G all Bl parne

» 9 9]: Academy of the Arabic Language in Egypt

T4 www. Arabicacademy.org.eg.
3: 7355983-7362002
a

: arabicacademy®@idsc.net.eg
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Adol, £, A9 &2 gAEo] vt
o AAsH7] AFste] B Fajs}

Aol Firt= ez & HPELEl & ofulF F3wi= bR, dol=
et mts R e AtolE fJAIg o] T3l Py H g Q) siAlY
Tt 28y ol E WolNe A FAEH FAE oF Ao
5t3] Aol tigk &77F Ao o] a7= HA FASHU.

o], o]HE WA(Ammiyah) AHE-Z o] F8o g HAErE o}
ol wet £F otgo] 5 dAtEo] =o(53] HIlo, fFHol)% HAde
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@) Au A § B
(@) T F3 BT 2

17) Qo] A4 9 AT BA B 7@ D wA, 22w TAST A
colgro] a9l A%

- A AolR ofgo] &, HrlaAs ofge] &4, oA & d,
o4t fulz:, 229 olgo] stad, B2 ofgte] §&4, gulo} of
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O X223
1. Institut d’Etudes et de Recherches pour I’Arabisation (£ ©])

D)

b
A

=7} E.Z 5 (Morocco)

)

2) 71 WA
Lol mE obgsh A7
= Ap=rol:
[ o] ]Institut d’Etudes et de Recherches pour I’Arabisation
[o}s o] et Slaly @l agu,all cta¥ly ol ull agas
» Jo: [ERA
3) 7]

A eA

riy

7& Fa
W5 Tel: (212) 37-77-30005, 2= (212) 37-77-60-25
T

iera@iera.ac.ma

: http://www .jera.ac.ma/iera

2
e, o

H AS e B AP

- A3} M3 (212) 37-77-30005,
- 32 (212) 37-77-60-25

» WY 24 (Email address): AT (25F), dRYo]
- al-kataani hamza X' hamza@hotmail.com

- al-Husnii said(574 A4 ¢}) hassani@iera.ac.ma

5) A3 AX(Year of establishment): 1960
6) 29 &7 2 A9
a4y 34
Aojst, A7, A, sz, 7|& Tokdll obdols BFd7] f5t 19604
YrtEd Frt= 54 A9 thet Abs) ‘obgtEt Agrdo] FHH.
=AY 53
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obgrolt F7h B4 Ao, fd FEoIRA ARUACIAT ANBEL
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13) 72 43

» 78 {HE(Major publications):
- 19979 FEoF FHARE, 19994 Eob A4, 1999 FEF A=At
%l
- Bo} dAAMH, TAMEA 3T
- T8 A HOAR:
2o g MR Qo] ! HEgojdd gAY NH
(1) 718 HE:
- 370 o] AEUl 2R A (F/E/ o
- 37 Aol A7N&AA&S JAEHU AR AZH D/ E/ D
- 37 Ao BAHIEEA A (D /E/

2) AEEo] A EIHAFAY =274
- 74 2 =289 ofgto] &80 HeolEH o]~ GENTERM 7Hd
- o 2P B AEgo] ARz
- A, T4, #3h, AE 38 A F-80] Talking machine

B) LRkgo N AFE AHE A%

(4) d=ro] AEEAAA F5 AlHE A=

(5) 71ek A7 ofso]l AWst B4 Ak, ofgho] Hl&

14) a2 F7] TPE v 224X
- A'd Abuhaath al-lisaniyah(d o1 <d7): 1996 d5H <
- 19973, 19994, 20003, 2003 d 20043, 2006\ EA v AIE(AE
8o, dojH@s}, FAL, ool wS, FAA B AGAY ofgo, IT#H

) Izt
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18) Y T7ke] AR £y 2 AF A=k F

19) 718} SolAtdk:
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» 13 M3 Dr. Annette Trabold, +49-621-1581-0

» Wl F4: trabold@ids-mannheim.de
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2) 71& 84
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- A}=+o]: Ustav pro Jazyk Cesky
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22 3. doWE 24 U AARH (AR ()

2 7B AZE A} TRI)FOF o] = dojEEFE 1~27) 7|HS
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<gold>

4=

- British Council

- Welsh Language Board

- Centre for Advanced Welsh and Celtic Studies

e
- Centre for Applied Linguistics

- Office of Bilingual Education

eI A<l
- Modern Language Centre

- Official Languages and Employment Equity Branch

LEF Ao}

- National Language & Literacy Institute of Australia

ol A2l o}

- National Institute for Nigerian Languages

<o} A ofo] A>
%

- Aol AR A4 2
- oA E A A B
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- =3 E3h4l o3 Fol 773
- T AT A

A=

- Central Institute of Indian Languages

A= Ao}

- Putsat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa

el o] A] o}

- Dewan Bahasa dan Pustaka

< FFXrolH>

5 2 s

Académie Francaise

Alliance Francaise

Délégation Générale a la Langue Francaise et aux Langues de France

Conseil Supérieur de la Langue Francaise

Commission Générale de Terminologie

Institut de Linguistique Francaise(CNRS)

Institut National de la Langue Frangcaise

4 7] o]
- Académie Royale de Langue et de Littérature Francaises
- Service de la Langue Frangaise(Ministere de la Culture et des Affaires

Sociales)

Aok )

Conseil de la Langue Francaise

Direction de la Terminologie et de la Documentation

Office de la Langue Francaise

Commision de Protection de la Langue Frangaise
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7} &

- Société Internationale de Linguistique

<zFHAAA(ZEEFZAE £3)>

v N

- Direccii6 General de Politica Lingiiistica

Fegz

- Instituto de Cultura e Lingua Portuguesa

B4

- Academia de Letras

ERE

- Academia Mexicana de la Lengua

FHe| 2}
- Academia de las Lenguas Mayas de Guatemala
<TEANFo 4>

B 7|
- Turk dil Kurumu (The Turkish Language Institute)

http:/ /www.tdk.gov.tr

1P E

- Cairo Academy of Arabic
- The Academy of Arabic language

SEE!
- Iraqi Academy of Arabic
- The Kurdish Academy
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o]zt

- MILEL (Israel Center for Multilingualism)

=29

- The Jordan Academy of Arabic

EEd

- Institut d’Etudes et de Recherches pour I'Arabisation
A2o}

- Arabic Language Academy

<fryold>
=9

- Institut fiir Deutsche Sprache http://www.ids-mannheim.de
- Goethe Institut

A=

- Ustav pro Jazyvk Cesky (The Czech Language Institute)

http:/ /www.cas.cz

DEE]
- Dansk Sprognavn (The Danish Language Council)

ofdME=

- Instititid Teangeolaiochta Eireann(The Linguistic Institute of Ireland)

oo}

- Accademia della Crusa

vga=
- Berie foar it Frysk (Frisian Language Board)
- Fryske Akademy (Frisian Academy)
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5y %E
- Pada Jezvka Polskiego (Council for the Polish Language)

http:/ /www.rjp.pl
- Instytut Jezyka Polskiego (Polish Language Institute)

e kil

- Svenska Spraknamnden (Swedish Language Council)
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75 4. A4 4B (P72 712 2A F5(DD)

1. &% F7}(Country):

2. 71% %3 (Name of institution)

Skaro] (Korean):

Z}=r0] (Language of the country):

4o} (English):

3. 71& I A (Contact information)

T2 ¥ T4 (Homepage):

G,
]

=

I

Phone number):

aleX(
T2 (Email address):

=2
o

4. AY AX(Year of establishment):
5. 4% 53 9 7 9 (Purpose of establishment and circumstances):
6. 3 T AT WA Ao (Policy or focal language for research):

7. 71% QA (Type of institution)

8. 27 7= % »AY 4%
(Organization of departments and department operation):

9. 373 % Q¥ (Total number of full time employees):

10. 2007'd <4t 3 9 (Total budget for 2007):
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11. 8 ¥ A Major contributions)

8 W& (Major publications):
8 YA P AL (Major functions and operations):

N N

&

12. FPF< F8 AFY W& (Operations under progress):

13. 718} & ©]A}3&}(Other particulars):
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22 5. dojWE F2 AAPH(@TVR A3 24 FR(EGR)
1. &% =7} (Country):

2. 71% @A (Name of institution)

gh=ro] (Korean):

A}=+0] (Language of the country):

4o} (English):

3. 71& A (Contact information)

T2 ¥ F4(Homepage):
g W (Phone number):

Hs
A 24> (Email address):

=
o

4. FE 7t F9A 98 A
(Contact information of the person in charge)
73 W& (Phone number):
W F2 (Email address):
5. AY Y=(Year of establishment):
6. A9 53 % 79 (Purpose of establishment and circumstances):
7. 33 = AT g A (Policy or focal language for research):

8. 71&# A A (Type of institution)

= 7] Z(public) / = 7FA] ¥ 7] F(government supported)/ ¥ 7F7] H(private)/
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A4 7)1 (policy development)/ 7 7] & (research)/ A3 2 A7) (policy
development and research)

¢

9. 27 7z 9 BAY gF

(Organization of departments and department operation):

10. 918 FZ(Human resources)

A2 & 1 (Total number of full-time employees):
F2H vl 1Y (Number of employees per department):
HI G 12 & Y5 (Total number of part-time employees):

11. 2007'd <4t % 9 (Total budget for 2007):

12. 4 22 Uy 2 ZEH

(Means of funding and procurement agency):

13. 8 <3 (Major operations)

8 WFE(Major publications):
T8 A 2 AP (Major functions and operations):

14. Y3PF2 A7) 7P E =& 23 A

(Regular publications and news letters):

15. FPF< F8 AFY W& (Operations under progress):
16. &FF 34 A (Outlook of core tasks):

17. Ao 4

a7 &4 g 7@ # @A, a2gn aRASH #A

B
NE,
¢

ri
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(Relationship with other institutions and organizations related to
language policy and research):

18. 3 =7He] oA H 1 H 2 &R

(Governmental procedures on establishing national language policy):

19. 718} & ©]A}3H(Other particulars):
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